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    Глава 1

    Раздался едва слышный стук в дверь.
— Госпожа, вы собраны? — не заходя спросила служанка. — Гости уже прибыли.
— Да, я уже собиралась спускаться, — ответила Рут.
Она открыла дверь. Поджидавшая её служанка сделала поклон и отошла в сторону.
— Много ли там гостей?
— Немало.
Рут тяжело вздохнула и неспешно направилась в сторону лестницы. Спускаясь и не пропуская ни единой ступени, она глубоко погрузилась в мысли.
«И снова придётся изображать принцесску, которая без ума от всех этих чаепитий, гостей, разговоров ни о чём, вечных приставаний и набивания в женихи. Зачем вообще отец устраивает эти приёмы? Чтобы показать, что у нас всё хорошо, и мы держимся лучше всех? Но это не так. Вместо того чтобы что-то предпринять, мы снова развлекаемся, пока другие борются за собственные жизни. Ах да, как же говорит отец: «В столь нелёгкие для нас времена, мы должны чаще задумываться о ценностях жизни, пока и их у нас не отняли». Наверное, следует заняться этим вопросом, папенька, пока у нас ещё чего не...»
В этот момент Рут оступилась и едва не полетела вниз, в последний момент ухватившись за перила. Служанка, спускающаяся позади, испуганно дёрнулась.
— Будьте осторожны, госпожа, вы нужны нам целой.
Принцесса неловко кивнула, показывая, что всё в порядке.
Она уже спустилась, из сада был слышен гул голосов. Девушка распрямила спину, обтёрла о юбку платья влажные ладони и с максимально непринуждённым видом направилась к гостям.
Подойдя ближе, Рут заметила, что успела как раз вовремя: стол ещё не был накрыт, а гости оживлённо беседовали. Проходя между людьми, она добродушно улыбалась и отвечала на каждое приветствие. Увидев, как в её сторону пробирается одна невыносимая особа, принцесса захотела увильнуть куда-нибудь в сторону и затеряться среди гостей, но дама окликнула её, что означало — ей не уйти от разговора.
— Мадам Блэквуд, рада видеть вас в числе приглашённых.
Маркиза Блэквуд была дамой старых порядков. Она свято чтила традиции и в любой момент любила упрекнуть кого-то за их несоблюдение, порой была дотошной или чересчур приставучей, но несмотря на всё, Рут поистине было её жаль. Ведь муж маркизы, владевший землями за пределами окраины, в момент разгара эпидемии зомби отправился на соседние территории с экипажем. Произошло нападение, господин Блэквуд был заражён. Застрелился, вместе со своими приближёнными. После смерти мужа дом стал тюрьмой, в которой всё напоминало о нём. Мадам продала за гроши свою территорию (пока было кому продавать), и перебралась в город. После поселения её трагичная история быстро разлетелась среди сельчан и дошла до короля с королевой. Они были тронуты и решили лично познакомиться с маркизой. С тех пор она стала неизменным гостем на каждом приёме.
— А как же я рада вас видеть, принцесса Рут.
Они обменялись реверансами, и дама продолжила:
— Сегодня замечательный день, погода на удивление хороша. Даже солнышко выглядывает из-за этих бесконечных туч.
Маркиза посмотрела на небо. Её старомодная шляпка, оставшаяся с живых времён, неуклюже съехала на лицо.
— Соглашусь, погодка и впрямь хороша.
— Как ваши дела, принцесса? — Госпожа Блэквуд элегантно поправила свою шляпку. — Может, у вас произошло что-нибудь занимательное? Или виделись с кем-нибудь? — Она многозначительно дёрнула бровями, для Рут действие немолодой женщины показалось почти пошлым.
— Вы на что-то намекаете, мадам?
— О, не поймите превратно! Я просто хотела поинтересоваться, не нашёлся ли ещё мужчина, достойный вашего сердца?
— Нет, наверное, его съели зомби, — принцесса хмыкнула. Заметив, что её собеседница в недоумении округлила глаза, поспешила извиниться:
— Прошу прощения, мадам. Эта шутка была крайне неудачной.
К счастью, маркиза не увидела в словах девушки ничего такого, потому улыбнулась и вновь заговорила:
— Умная, красивая, так ещё и чувство юмора не занимать! Уверена, вы станете незаменимой королевой. — Рут благодарно кивнула. — Впрочем, вам не хватает одного — достойного спутника рядом. У меня как раз есть кое-кто на примете.
Принцесса с ироничным интересом выгнула бровь.
Дама продолжила: — Мой племянник!
— Это тот, с которым вы были на прошлом приёме?
— Всё верно! Хоть вам и не довелось с ним поболтать, уверяю, он очень начитанный, учтивый и вполне симпатичный.
— А ещё ниже меня на полголовы.
Повисла неловкая тишина. Маркиза, в отсутствие слов беспомощно открывала и закрывала рот. Рут посчитала, что удачнее момента завершить разговор уже не будет. Поспешно откланявшись, она быстро покинула место неудачно состоявшейся беседы.
«Ох, эта Мадам Блэквуд. Ну это же надо было такое сказать! И как она сначала умудрилась поздороваться, а не сразу вывалить мне своего племянничка?»
Блуждая среди толпы гостей, девушка заметила королеву.
— Добрый день, матушка.
— Добрый, дитя моё, — она тепло улыбнулась, но тут же внимательно присмотрелась к лицу дочери. — Как твоё настроение? Я вижу затаившееся недовольство, надеюсь, ты скажешь мне, что я ошиблась?
— Нет, ты не ошиблась. Моё сердце снова подверглось нападению. Хотя скорее нужно бояться не за него, а за наше королевство, которое все также охотно хотят прибрать к рукам.
— И кто же на сей раз заинтересовался нашей милочкой? — королева широко улыбнулась.
— Мадам Блэквуд сделала весьма сомнительную рекомендацию — своего племянника.
Королева изысканно захихикала. Рут недовольно сузила глаза:
— Матушка! Это вовсе не смешно. Что за привычка у особ навязывать мне своих братьев, племянников и сыновей? Мне кажется, они скоро в женихи начнут предлагать собственных мужей.
— Милая! — монархиня резко стала серьёзной. — Что за вздор? Ты же и сама прекрасно знаешь, что хороша собой. Ты завидная невеста, и дело здесь не только в твоём высоком статусе.


    Глава 2

    Рут сидела перед зеркалом, когда в дверь постучали.
— Войдите.
Поклонившись, в комнату вошла служанка.
— Доброе утро, госпожа. Вы позволите мне помочь вам одеться?
— Да, пожалуйста.
Прислуга подошла к массивному шкафу и вынула оттуда несколько платьев.
— Кремовое или голубое?
— Пожалуй, кремовое, — чуть задумавшись, ответила принцесса.
Служанка убрала отвергнутое платье назад и принялась распутывать корсетную шнуровку.
— Следует затянуть потуже?
— Не нужно. Я ценю способность свободно дышать.
Рут надеялась, что она хотя бы улыбнётся, но лицо Ванессы оставалось безэмоциональным. Странно. Обычно фрейлина смеётся над шутками Рут, даже если они не всегда смешные. Возможно, сейчас не так, потому что это была не её служанка?
— Слушай, Ванесса, а куда пропала Лиа?
— Король отпустил её навестить родителей пару дней назад.
— Разве она не должна была уже вернуться?
— Возможно, — служанка безразлично потянулась к волосам Рут. – Но родители Лиа живут на окраине, дорога дотуда не близка.
«На окраине?! Как он мог отпустить её? Невозмутимо! Мою служанку! Зачем? Чтобы с ней что-то случилось? Там же небезопасно».
Внутри у принцессы всё кипело от негодования, в то время как прислуга непоколебимо занималась её причёской. Спокойствие Ванессы вывело из себя ещё больше.
— Довольно. Ты можешь идти. — махнула рукой девушка.
Спускаясь к завтраку из своей почивальни, Рут сердито обдумывала всё, что скажет отцу по поводу такого негуманного решения.
В обеденной зале было пустовато, совсем не то, что на вчерашнем чаепитии. За длинным столом сидели лишь король, королева и Эсма. А рядом стояла прислуга, в ожидании указаний.
— Доброе утро, дитя моё, — радостно поприветствовала её монархиня.
— Доброе утро, матушка, — принцесса поклонилась. — Отец, — в её голосе хорошо слышались нотки раздражения.
— Как твоё самочувствие, милая? — обеспокоенно спросила королева.
— Вчера ты покинула приём, заявив о плохом самочувствии.
— Я хотела тебя проведать, но Ванесса сказала, что ты легла пораньше, — добавила Эсма.
— Прошлой ночью я почти не спала, думаю, это и есть причина моего недомогания, — слукавила Рут. — Вам нет смысла беспокоиться, сейчас я чувствую себя гораздо лучше.
Убедившись, что не случилось ничего серьёзного, члены семьи потеряли интерес к её персоне. Принцесса опустилась на стул и, глубоко вздохнув, принялась высказывать свои негодования:
— Скажи мне, дорогой отец, по какой причине моя служанка отсутствует уже несколько дней?
— Я отпустил её навестить родных. Разве она не предупредила тебя об этом?
— Предупредила. Но, отец, ты знаешь, где живут её родители? На окраине! Как ты мог отпустить её одну? Надеюсь, ты отправил с ней достойных сопровождающих?
— Ты же знаешь: у служанки не может быть охраны лучше, чем у короля.
— Но король находится во дворце, где зомби нет! Зачем ему наилучшая охрана? Достойно защищая окраины города, можно вообще ничего не бояться! — раздражённый голос Рут сорвался на крик.
— Дорогая моя, тебе следует умерить пыл! — вмешалась королева. — Непристойно столь юной леди в таком тоне разговаривать со своим отцом, и не забывай, что он король!
Его Величество сидел молча, нахмурив брови.
— Я лишь хочу, чтобы мой отец — и наш правитель — проявлял больше интереса к народу, который его короновал!
— Довольно, ты перешла все границы! — грубо сказал король. — Тебе не следует лезть в мои дела и оспаривать мои решения. Власть принадлежит мне лишь потому, что я принимаю решения самостоятельно.
Рут поняла, что обстановка слишком накалилась. Опустив голову, она принялась молча ковыряться в полупустой тарелке.
— Впрочем, я и сам подумывал усилить охрану, — король тепло, по-отцовски улыбнулся. — И тем не менее, я рад, что моя дочь всем сердцем болеет за наше королевство.
Разгоревшийся огонь ссоры заметно утих. Принцесса окинула взглядом залу, и вдруг её взгляд остановился на шуте. Тот неподвижно стоял у дверей, словно охранял покой королевской семьи.
«Он всё время был здесь? — встревожилась девушка. — Слышал ли он нашу перепалку? Прислуга уже привыкла к нашим спорам. Интересно, каково это слушать новичку? Ещё решит, что общаться с королём в таком тоне — норма».
Рут хотела поинтересоваться у отца, зачем им во дворце понадобился шут, но в его присутствии было как-то неловко спрашивать. Особенно после вчерашнего. Вдруг этот бедолага (поистине бедный, потому и устроился шутом при дворе) подумает, что она настроена враждебно и король лишит его работы?
С другой стороны, нет смысла его ссылать, если хорошо справляется со своими обязанностями. А если не справляется, то зачем тогда он здесь?
Посчитав, что судьба парня от неё никак не зависит, принцесса прямо обратилась к отцу:
— Почему ты нанял шута?
— Для этого нужна причина?
— У нас раньше не было шутов, и нужды в них никогда не испытывали. Ведь так? — принцесса украдкой покосилась на парня, пытаясь уловить хоть какую-то реакцию. Но тот выглядел так невозмутимо, словно являлся тайным агентом Его Величества, а глупый костюм — всего лишь прикрытие.
— Нужды не было, — согласился монарх. — Но какой я король, если у меня нет собственного королевского шута?
— «Не ищи причину там, где её никогда не было» — это ведь твои слова, папенька.
— А знаешь, они отлично подходят к ситуации. Пусть это и будет моим ответом: причины нет.
Рут понимающе кивнула, хотя не была удовлетворена ответом отца. Она была уверена: причина есть. Но неизвестно для чего король её скрывает.
Завтрак закончился, и принцесса направилась к себе. Никаких планов не намечалось. Она удобно расположилась в кресле и погрузилась в тревожные мысли: Как скоро Лиа вернётся? Всё ли с ней в порядке? Довелось ли ей встретить зомби?


    Глава 3

    Рут спряталась за его широкую спину, с опаской выглядывая.
— Тихо! — принцесса приложила указательный палец к губам. — Они не должны нас заметить.
— Кто — они? — шут недоумённо повернулся в ту сторону, в которую поглядывала девушка. — Семья Мерсели?
— Скорее, похоже, они идут сюда.
От страха быть замеченной, она крепко вцепилась в рукав шута и потянула его за собой в узенький проулок между домов. В панике Рут не заметила, как сильно вжала парня в стену одного из домов. Принцесса осторожно выглядывала на дорогу, пытаясь разглядеть, ушли ли нежелательные персоны. Шут обездвижено стоял в захвате принцессы.
Когда Рут увидела, что горизонт чист, и Мерсели скрылись, она облегчённо выдохнула:
— Уф...Они ушли.
И только в этот момент принцесса поняла, насколько близко находилась рядом с ним. Рог шутовского колпака был в паре сантиметров от её лица, так что в ухе отчётливо слышался едва звенящий бубенчик. Тёплое дыхание юноши щекотало лоб. Шут был выше Рут, и сейчас, когда они так близко, эта разница была намного заметнее. Он не касался принцессы, ни единой частичкой тела, но она ощущала его физически. Взгляд его ярко-голубых глаз был прикован к ней — в нём читалось полное непонимание.
— Вот это хватка, госпожа, — шут скосил глаза на её руки, до сих пор сжимающие его одежду. — Вы настолько сильно испугались?
Только тогда Рут осознала, насколько неприлично и вольно позволила себе вести себя. Она мгновенно отдёрнула руки, устремив взгляд к мысам своих туфель. Принцессе было безумно неловко от такой глупости. Она захотела спрятать своё раскрасневшееся лицо в землю, словно страус, зарывающий голову в песок.
— Прошу прощения... — девушка тихо промямлила себе под нос.
Ей было стыдно не то, что сказать, но и посмотреть ему в глаза.
— Что, простите? Я не расслышал.
— Прошу прощения, господин шут! — Рут резко вскинула голову и от избытка чувств прокричала извинения ему в лицо.
Принцесса решила резко расширить дистанцию, она сделала размашистый шаг назад, совершенно позабыв, что проулок до ужаса крошечный, стены домов стоят едва ли в метре друг от друга. Со всей силы девушка приложилась головой о каменную кладку позади себя. Скривив лицо от боли, Рут потёрла ушибленный затылок.
— Вы в порядке? — обеспокоенно спросил шут, собираясь вновь подойти ближе.
Принцесса выставила руку вперёд, показывая, что делать этого абсолютно не стоит. Шут от неловкости сам поспешил поплотнее прижаться спиной к стене.
— От кого мы прячемся? От семьи Мерсели? — Рут кивнула. — Но почему?
— Господин, вы что забыли? Мы на тайной прогулке! Если бы они меня узнали, что бы они тогда подумали? Что я непослушная дочь короля, которая вместо проведения вечера культурным образом болтается по городу с шутом?
На долю секунды ей стало некомфортно от собственных слов — оттого, что назвала его человеком «низшего сословия», с которым зазорно водиться принцессе. Хотя если смотреть правде в глаза, то так оно и есть.
— Но меня с вами послал король, — Голос шута прозвучал с такой искренней печалью, словно и впрямь юношу ранили слова Рут.
— Я имею в виду... Мы здесь совсем одни. Без сопровождения служанки. Девушка и парень наедине. Это...
— Неприемлемо, особенно для принцессы. Я вас понял, Госпожа, — лицо парня стало привычно непоколебимым. — Думаю, не стоит стоять здесь вдвоём, мисс Лиа, вероятно, уже ждёт нас у домика.
— Да...Вы правы.
Шут сделал приглашающий жест, пропуская принцессу вперёд. Они вышли к домику Мэри. Лиа действительно стояла на крыльце, держа небольшой свёрток. Увидев, из какого тупика, они выходят, служанка удивлённо округлила глаза.
— Госпожа, что вы там делали?
— Прятались.
— От кого? – Лиа изумилась ещё больше, увидев румянец на щеках Рут.
Чтобы заглушить неловкость, всю обратную дорогу принцесса посвятила бурному рассказу о семействе Мерсели. Она в красках пересказала Лиа вчерашнее нелепое чаепитие, глупое ковыряние в носу Лоренцо и дурацкое письмо про кадриль. Служанка тихонько хихикала, а шут молча наблюдал за сменяющейся картиной деревьев в небольшом окошке кареты.
Рут сидела за столом, перед ней стояла полупустая тарелка с завтраком. Оперев голову на согнутую в локте руку, девушка скучающе слушала воодушевлённый рассказ Эсмы про книгу о рыцарях. Рут так и не притронулась к еде, болтовня сестры напрочь отбила какое-либо желание поесть. Тяжело моргая, она активно болтала ногами под столом: казалось, это единственный способ не уснуть и не уткнуть своё лицо в глазунью.
Король увлечённо читал свежую газету, совершенно не обращая внимания на окружающих. Королева тоже не проявляла интереса к рассказу Эсмы — она с серьёзным видом давала указания служанке, которая молча стояла рядом и покорно кивала.
— А вот в последней главе рассказывается о походе рыцаря на снежную вершину, к горному богу! — чуть ли, не захлёбываясь от энтузиазма, говорила Эсма.
— И что же он там забыл? Свою храбрость? Или спасал очередную принцесску? — язвительно бросила Рут.
Эсма надула щёки, словно обиженный ребёнок, которому сказали, что конфеты дадут строго после обеда.
— Он хотел просить искупления ради свободы души, — чересчур серьёзно ответила она, будто это не рыцарь, а Эсма ходила к горному Богу.
— А в церковь сходить помолиться — не вариант? — Рут закатила глаза, не в силах слушать бредни сестры.
Та замолчала, казалось, она и вправду задумалась над этим вопросом. Действительно, зачем глупый рыцарь проделал такой сложный путь? И вот уже было она придумала ответ, но стоило ей открыть рот, как в зал вошёл шут и прервал Эсму своим приветствием.
— Что нового принёс? — Король оторвал взгляд от газеты.
— Пришло письмо, Ваше Величество, — шут демонстративно поднял конверт. — Для принцессы Вейллис.
Рут уже успела надумать, что Лоренцо прислал ответ. Но в душе тлела надежда: вдруг в своём письме он написал, что больше не хочет вести с ней переписку, а тем более общаться лично?


    Глава 4

    Войдя в шатёр, первым делом внимание привлёк большой круглый стол, покрытый тёмной скатертью. Света внутри практически не было, разглядеть что-то удавалось лишь благодаря робкому пламени полупогасших свечей. За столом сидела мрачная пожилая женщина. Лица её не было видно под капюшоном чёрной мантии. Из-под плаща на плечи ложились редкие седые волосы. Её жилистые, морщинистые руки медленно, словно с трудом, перемешивали колоду карт.
— Присаживайтесь, — пожилая дама протянула кривой палец, указывая на стулья прямо перед ней. Она не удосужилась одарить вошедших ни приветствием, ни взглядом.
Рут с опаской оглядывала обстановку внутри шатра: стол, колоду, старуху. Атмосфера пугала так сильно, что её тело находилось в полном напряжении. По коже бегали мурашки, нос чесался от ядовитого запаха ладана, а от плохого освящения глаза начали слезиться.
Королева подтолкнула дочь вперёд. Принцесса брезгливо опустилась на стул, не спуская глаз с незнакомки. Сама же монархиня устроилась рядом. Шут зашёл последним. На его лице не отразилось ни единой эмоции. Он по-свойски прошёл в глубь шатра, встал неподалеку от стола, напротив принцессы и её матери, и облокотился о едва видимый в темноте шкафчик.
— Что ж, добро пожаловать на сеанс гадания. — томно заговорила старуха.
— Мы рады посетить вас, госпожа Ирма, — королева пихнула молчаливую Рут в плечо. Принцесса совершенно не понимала, что привело мать к гадалке и откуда она знает её имя.
— Здравствуйте, — пробормотала Рут.
— А уж я, как рада вас видеть, королева, — пожилая дама кивнула. — И вас, принцесса. — Гадалка смотрела прямо на неё. В темноте лица было не разобрать, только до ужаса необычные жёлтые глаза, как у рептилии, были хорошо различимы. — С каким вопросом вы пришли ко мне?
— Госпожа Ирма, судьбу принцессы хочу узнать, как скоро она найдёт жениха достойного, кто им станет?
Рут косо посмотрела на мать. Где это видано, чтобы королева занималась такими греховными делами? Какой абсурд! В гадания верят либо глупцы, либо совершенно отчаявшиеся. У принцессы и так отбоя нет от кавалеров. Разве следует гневить Бога? Будь предсказания правдой, каждый мог бы судьбу свою знать, но человеку, увы, этого не дано.
«Что мешает мне сейчас уйти? — подумала Рут. — Или разозлиться на матушку за то, что осмелилась на такое? Но вдруг она и впрямь несчастна из-за того, что её дочь никак не хочет думать о замужестве, лезет в дела короля и забивает голову неженскими заботами? Может, стоит позволить ей провести сеанс? Вдруг это сделает её счастливой?»
— Матушка, ты и впрямь этого хочешь? — Рут печально посмотрела на королеву. Сидя на этом стуле, та буквально сияла от предвкушения.
— Да, дитя моё.
Гадалка приступила к делу. Она медленно тасовала карты, словно растягивала собственное удовольствие. В шатре было достаточно тихо, отчётливо слышался треск свечей.
Руки госпожи Ирмы замерли. Она опустила голову, будто гипнотизируя колоду Таро.
— Дай мне руку, деточка, — она потянулась к Рут.
Принцесса опасливо вложила свои пальцы в ладонь гадалки. Кожа женщины оказалась пугающе холодной, словно под ней находился лёд. Ирма легонько потёрла ладонь девушки, а затем отпустив, вновь принялась тасовать.
Затем, поочерёдно доставая из колоды, гадалка разложила на столе комбинацию из пяти карт.
Королева увлечённо наблюдала за процессом. Никто в шатре не шевелился, словно опасались изменить ход событий — будто любое лишнее действие сейчас могло разрушить счастливую судьбу принцессы.
Оглянув картину на столе, госпожа Ирма отложила колоду чуть поодаль и принялась тщательно изучать выпавшие карты. Наконец, она опустила указательный палец на одну из карт. На ней была изображена рука, держащая кубок с льющейся из него водой, а над ним парила птица. Вся эта картина походила на купальню для птиц в королевском саду.
— Нашу принцессу совсем скоро ожидают романтические отношения, — произнесла гадалка.
От этих слов королева радостно взвизгнула. Казалось, что вот-вот она подпрыгнет вместе со стулом. Однако вовремя сообразив, что ведёт себя весьма неприлично, монархиня поудобнее уселась и сделала очень внимательный вид. Хотя по её глазам было ясно: она услышала всё что хотела, и дальнейшее ей уже не столь интересно.
Госпожа Ирма продолжила:
— Эти отношения будут полны страсти. Выбрав этого человека, принцесса навсегда изменит свою судьбу. Союз этих сердец будет скреплён узами брака. — Гадалка переместила палец на карту с изображением пары, они наслаждаются в объятиях друг друга, а сверху над влюблёнными парит ангел.
Королева заулыбалась во все тридцать два, стоило ей услышать слова о браке. Рут, видя радость матери, глубоко вздохнула. Обстановка в шатре не просто напрягала — она давила и колола со всех сторон. И хотя принцесса старалась не показывать своего дискомфорта, под столом её пальцы нервно теребили ткань юбки. Слова гадалки казались ей чем-то интимным, почти неприличным. От них становилось неловко настолько, что Рут, казалось, сидела совершенно нагая. Хотелось прикрыться, спрятаться под стол или вовсе сбежать из шатра, но единственное, что оставалось – тяжело вздыхать.
Принцесса метала взгляд, в попытках найти какую-нибудь безделушку на полке, чтобы зацепиться за неё и мысленно отсчитывать секунды до конца этого унизительного занятия. Внезапно глаза Рут остановились на шуте. Она совершенно забыла, что он всё ещё здесь: никуда не уходил и слышал каждое слово. От этой мысли щёки резко обожгло пламенем — казалось, коснись их рукой, и можно было ошпариться. Лицо шута скрывалось в полумраке, Рут не удавалось рассмотреть, куда направлен его взгляд, но ей казалось — прямо на неё. Смотрит и призирает её за то, что позволила матери заниматься такими вещами, ещё и в присутствии совершенно чужого мужчины.
— Может, достаточно? — принцесса повернулась к матери. — Мне кажется, матушка, ты услышала всё, что хотела.


    Глава 5

    Бенджамин откашлялся.
— Позвольте мне завтра утром пригласить принцессу Вейллис на прогулку?
Сердце Рут сжалось. Усталость испарилась в ту же секунду. “Только не это!”— пронеслось в её голове.
Король расплылся в улыбке и благосклонно кивнул.
— Замечательная идея! — королева многозначительно посмотрела на Рут. Её взгляд ясно говорил: "Рискни отказаться, милочка, и у тебя будут крупные неприятности".
Принцесса стиснула зубы. Она медленно повернула голову в сторону Ашфорда и, натянув кривую улыбку, ответила:
— Почту за честь прогуляться с вами, господин Бенджамин.
Наконец, ужин был официально завершён. С трудом дождавшись, пока родители и гость покинуть залу, Рут пулей вылетела в коридор. Лиа едва поспевала за ней, придерживая подол её пышного платья.
— Осторожнее, госпожа, вы можете упасть!
Но принцессу мало это волновало.
Переступив порог своей комнаты, Рут первым делом обессиленно упала на мягкую кровать, позволяя служанке расшнуровать тугой корсет. Сделав первый за вечер глубокий вздох, принцесса зажмурилась.
– Ну зачем он позвал меня на эту прогулку? — проворчала она, потирая затекшую шею.
— Госпожа, мне кажется, он настроен серьёзно! Маркиз жаждет побыть с вами наедине.
— Или он просто хочет очаровать меня своим обаянием и стать новым королём? — Рут вытянулась на постели. — Интересно, о чём он завтра будет рассказывать?
— Доброе утро, госпожа.
— И снова вы, господин шут. Не ожидала вас здесь увидеть.
— На этой прогулке я буду сопровождать вас.
— Теперь вы не только шут, писарь и гонец, а ещё и моя личная охрана? — усмехнулась Рут.
— Для вас я могу быть кем угодно. — юноша театрально поклонился.
— Доброе утро, принцесса. — во дворе появился Бенджамин.
— Доброе утро, господин, — девушка вежливо кивнула.
— Я запланировал прогулку вне дворца, надеюсь, вы не против?
— Почему бы и нет. — Рут пожала плечами.
Бенджамин устроил променад на лесной аллее недалеко от города. Добираться из дворца пришлось в королевской карете.
В дилижансе принцессе вновь довелось сидеть рядом с шутом. И дело не только в придворном этикете, согласно которому слуга обязан находиться рядом со своим правителем. Рут и сама очень уж не хотелось ехать плечом к плечу с маркизом.
На протяжении всего пути разговор с гостем не складывался. Напряженную обстановку то и дело разряжали шутки шута. Бенджамин задорно смеялся и между делом бросал короткие взгляды на Рут, но та усердно делала вид, что ничего не замечает.
" Что за странный запах?"
Из-за норм приличия принцесса не решилась озвучить этот вопрос в слух. Однако на протяжении всей поездки в карете сохранялся неприятный аромат.
" Похоже на... гниль? Неужели я одна это чувствую?"
Кроме Рут, казалось, никто ничего не ощущал. Чтобы не выдать своего замешательства, она старалась чаще дышать, прильнув к еле приоткрытому оконцу дилижанса.
Поездка продлилась недолго. Выходят из кареты, Бенджамин подал Рут руку. Он вежливо подставил свой локоть, чтобы принцесса шла с ним под руку, но девушка отказалась.
Прогулочный маршрут оказался коротким. Деревья по обеим сторонам тропинки росли так тесно, что их густые кроны почти не пропускали солнечный свет, создавая над головой ощущение плотного навеса. В этой полутени воздух ощущался совершенно иначе, он был прохладным, особенно ранним утром. Вокруг царила странная тишина — не было слышно даже пения птиц, лишь изредка порыв ветра, заставлял поскрипывать засыхающие ветви деревьев.
Повисла неловка тишина, нарушаемая лишь хрустом гравия под ногами. Шут, следующий позади пинал перед собой камушек. Не рассчитав замах, он ударил слишком сильно. Небольшой камень влетел прямо в ботинок впереди идущего Бенджамина.
— Прошу прощения, господин, — слова шута наконец избавили от тишины.
Маркиз прокашлялся и посмотрел на Рут:
— Принцесса, не ожидал, что вы окажетесь настолько скромной.
Девушка неохотно повернула голову и встретилась с юношей взглядом. На его лице сияла лёгкая улыбка. В голове принцессы скользнула мысль:
" Он очень вежлив и симпатичен. Но почему внутри что-то усердно отталкивает меня от него?"
— Это просто неловкость первой встречи, — она выдавила ответную улыбку. — Почему вы так жаждали со мной познакомиться?
— Я много наслышан о вас, — Бенджамин смущённо улыбнулся и отвёл взгляд в сторону. — А мне нравятся смелые девушки.
Щёки Рут обдало жаром.
" Смелая... — пронеслось в мыслях девушки. — мне никогда прежде такого не говорили".
— И почему же вы считаете меня смелой? — с любопытством поинтересовалась принцесса.
— Вы не боитесь правды. И не притворяетесь, что происходящее в этом мире — всего лишь чья-то глупая шутка.
Сердце Рут замерло. Никто ещё не отзывался о ней так, как Бенджамин. Ведь и впрямь во дворце, кроме неё, никому не было дела до людей гибнущих от вируса зомби. Все словно закрывали глаза, умалчивали трагедию, превращая жуткую реальность в небылицу. Король даже не пытается ничего решить. Он отчаянно верит, что страх и ужас обойдут их королевство стороной, а проблему обязательно исправит кто-нибудь другой.
— Это очень важные для меня слова. Мне приятно знать, что вы столь высокого обо мне мнения, господин Бенджамин, — Рут искренне улыбнулась.
— Но я прибыл к вам еще с одной целью, — увидев неподдельный интерес принцессы, парень продолжил: — Мои люди знают, как победить вирус.
Глаза девушки округлились. Она явно не ожидала услышать столь приятную весть.
— Я хочу знать подробности, — Рут мгновенно стала серьёзной.
— На моих землях живут великие знахари. Они провели множество экспериментов, чтобы узнать особенности вируса. — увлечённо затараторил Бенджамин.


    Глава 6

    Кровать Рут была завалена горой платьев. Сама же принцесса сидела за туалетным столиком, разглядывая новую прическу.
— Может, подсобрать выбившиеся локоны?
— Госпожа, может, для начала определимся с платьем? — запыхавшись, произнесла Лиа.
— А что с ним разбираться? Выбери любое на свой вкус, мне не принципиально. — Рут безразлично махнула рукой.
— Я не могу принимать решение за вас, принцесса, — служанка молебно посмотрела на неё.
Рут закатила глаза.
— Ладно, давай посмотрим, что у нас тут есть... — Принцесса приблизилась к разноцветной куче. Она указала пальцем на нежно-розовое платье. — Как насчёт этого? Думаю, оно подойдет.
— Вы были в нем на прошлом балу! — надула губы Лиа.
Девушка уже целый час никак не могла выбрать наряд для празднества. То платье не было достаточно нарядным, то она надевала его на прошлые мероприятия и не раз, а то и вовсе платье оказывалось не по размеру.
— Лиа, ну я уже устала. Выбор платья не должен так утомлять! — Рут тяжело вздохнула. — Давай выберем уже хоть что-нибудь!
Служанка попутно складывала неподходящие платья обратно в шкаф. Наткнувшись на ткань бордового цвета, она радостно завопила:
— Принцесса! Кажется, я нашла.
Рут радостно хлопнула в ладоши.
— Отлично, а теперь закончим с прической.
Платье оказалось настоящим бриллиантом. Оно идеально сидело на принцессе и придавало ей по-настоящему величественный вид.
— Может, сменим серьги? — Лиа потянулась к шкатулке, за которой Рут спрятала письмо.
— Не стоит! — испуганно крикнула девушка. — Мне нравятся эти.
— Это те, которые подарил господин шут?
Принцесса утвердительно кивнула. Она дотронулась рукой до кофейного камня, вспоминая ту поездку в город. Мысли о происшествии в переулке, заставили её засмущаться, но Рут быстро взяла себя в руки, вспомнив выходки шута на прогулке с Бенджамином.
— Госпожа, мы закончили. Думаю, самое время спускаться к гостям.
За окном начинало темнеть. Дворец наполнялся разговорами прибывающих гостей и лёгкой музыкой.
Спускаясь по лестнице, Рут заметно нервничала. Руки потели, а ноги становились ватными. Хоть балы и были чем-то обыденным во дворце, принцесса каждый раз волновалась как в первый.
Спустившись к большой бальному залу, девушка удивилась множеству гостей. Уши заложило от шума, ноги затряслись от многочисленных взглядов.
"Да уж, обстановка не сопоставимая с чаепитием..." — пронеслось в мыслях девушки.
Рут двинулась ко входу в зал. Совершенно неизвестные ей дамы и господа приветливо кивали головами. Принцесса с облегчением выдыхала, проходя мимо каждого гостя, не соизволившего подойти к ней для личного разговора.
Пройдя в зал, она обомлела. Помещение было огромное, залитое светом тысячи свечей. Сотни нарядных гостей слились в сплошное пёстрое месиво. Повсюду сверкало золото — на стенах, гигантских люстрах и потолочной фреске. В воздухе стоял плотный, удушливый запах дорогих духов, от которого сразу закружилась голова. Людей там оказалось значительно больше, чем она встретила в коридоре.
" И такой роскошный бал в честь маркиза? — Рут занервничала, когда начала догадываться. — Неужели родители собрались выдать меня за него?"
А что? Это было вполне разумной догадкой. Брак королевской дочери — значимое событие для всех знатных особ королевства и его соратников. А уж побывать на таком роскошном приеме хотелось абсолютно каждому. Но право выбора все же оставалось за Рут. Только ей решать, станет ли Бенджамин её мужем.
Помимо кучи незнакомых лиц, принцесса быстро разглядела почетных гостей дворца.Где-то вдалеке, у фуршетного столика стояла мадам Блэквуд. Её легко можно было заметить по объёмной пестрой шляпе. Иногда, казалось, что маркиза и вовсе не выходит из дома без головного убора. Дама беседовала с тем самым господином, с которым была на чаепитии.
" Может, у них роман?"
— Всё никак не можете понять, с кем это мадам Блэквуд?
— Леди Кэтрин.
— Принцесса.
Девушки обменялись лёгкими реверансами.
— Что-то знаете о них?
— Могу лишь предполагать. Они неравнодушны друг к другу. — улыбнулась Кэтрин.
Рут согласно кивнула.
— Не могу найти вашу сестру, знаете где она?
— Понятия не имею, — отмахнулась Рут .
— Что ж, мне стоит её поискать. Ещё увидимся, принцесса. — кивнула девушка.
— Обязательно.
Принцесса скучающе блуждала глазами по залу.
" Народу полно, а делать нечего!"
Занять себя хотя бы ненадолго Рут решила какой-нибудь вкусностью. Приближаясь к столу, она услышала восторженные возгласы. Оказалось, что началось представление, где в главной роли был шут.
Рут не разделяла особого энтузиазма к таким выступлениям, потому решила более тщательно заняться изучением закусок. Публика то и дело восторженно аплодировала. Между делом принцесса поглядывала в сторону источника веселья.
Шут выборочно подзывал гостей, то и дело доставая из них какие-то предметы. Вот у леди Кэтрин за ухом нашлась кожаная перчатка, у пузатого господина из кармана высыпалась карточная колода, а у пожилой дамы вместо веера оказалось блюдце.
" Откуда он всё это достаёт? — раздумывала Рут, смакуя пирожное. — Он что, чемодан с собой носит?"
Не обошлось, конечно, без личных шуток про гостей. В основном никто не обижался, но был кое-кто, как обычно, отличившийся. Эсма надула щеки, после шутки про её заметную родинку рядом с носом.
Представление шута закончилось. Под восторженные аплодисменты гостей весельчак отвесил гордый поклон. Приподнимая торс, он украдкой взглянул на Рут. Принцесса заметила этот жест; ей было непонятно, как среди такой большой толпы шут смог разглядеть её. Получив свои заслуженные овации, парень покинул зал.


    Глава 7

    Существо приближалось. Рут мгновенно осознала, что вот-вот нечто окажется прямо перед ней, а что оно захочет сделать, известно лишь ему самому.
Принцессу по истине атаковал первобытный ужас. На мгновение тело девушки замерло, страх сковал разум. Но чем ближе приближалось существо, тем стремительней Рут приняла решение бежать.
В панике вместо того, чтобы вернуться в свою спальню, захлопнуть тяжелую дверь и запереть её, принцесса бросилась прочь по темному коридору.
Подол ночной сорочки путался в ногах. Тело неохотно слушалось, казалось, совсем скоро ноги откажутся двигаться. На повороте она едва не задела плечом стену, но удержала равновесие и устремилась вниз по лестнице.
Ноги Рут стремглав пролетали ступени. Принцесса никогда не отличалась хорошей физической формой, поэтому уже на середине лестничного пролета дыхание сбилось, а в боку болезненно закололо.
Она выскочила на один из нижних этажей, тяжело дыша и едва держась на ногах. В огромном, погруженном в глубокий сон дворце стояла мертвая тишина.
“Кричать бесполезно, никто не услышит”, — с ужасом осознала Рут.
Силы иссякли, продолжать бег она больше не могла.
“Нужно срочно спрятаться”, — озиралась принцесса.
Она оказалась в жилом полупустом крыле, где обычно располагались слуги. Здесь все выглядело иначе, нежели на её этаже: узкие проходы, скромная отделка, почти полное отсутствие света. Большинство дверей в этой части дворца были заперты. Рут в отчаянии дергала одну ручку за другой, краем уха улавливая приближающиеся сзади шаркающие звуки.
Наконец, одна из ручек поддалась. Принцесса ввалилась в открывшуюся комнату, судорожно пытаясь бесшумно прикрыть за собой дверь.
Девушка замерла у самой двери, пытаясь отдышаться. Она отчаянно зажимала рот ладонью, чтобы заглушить громкие выдохи.
Внутри было тепло. Рут испуганно огляделась. Свечи не были затушены, освещая скромную обстановку. Тонкое одеяло на кровати было расправлено — всё говорило о том, что хозяин этих покоев собирался лечь спать. Комната определенно была жилой.
Принцесса судорожно вслушивалась в звуки за дверью, ожидая услышать шарканье жуткого существа, но внезапно из небольшой примыкающей умывальни донеслось отчетливое шуршание одежды.
Сердце Рут пропустило удар. Здесь, за стеной, прямо сейчас кто-то находился.
Девушка вдруг осознала, в какую ловушку себя загнала. Она — принцесса, посреди ночи, безрассудно ввалилась в чужие покои. Кто скрывается в этой умывальне? Служанка? Стражник? И, самое главное, как этот человек отреагирует, когда выйдет и обнаружит её, запыхавшуюся, в своей комнате?
Рут затаила дыхание, боясь пошевелиться. Колени безудержно дрожали, а взгляд был прикован к проему маленькой комнаты, откуда вот-вот должен был появиться хозяин.
Шуршание прекратилось. Рут зажмурилась, готовясь к самому худшему, но, когда раздался тихий скрип двери, она заставила себя открыть глаза.
Дверь умывальни распахнулась, и принцесса почувствовала, как земля уходит у нее из-под ног. Весь страх перед неизвестным мгновенно испарился, уступая место шоку.
Перед ней стоял шут.
Сейчас он казался абсолютно чужим. Без своего шутовского колпака, со спутанными темными волосами, падающими на лоб. Это был словно другой человек — не тот, что днем носится по двору, выполняя поручения короля, не тот, что дурацки шутит и не следит за словами, и совершенно не тот, которого знала Рут.
" О чёрт! Что может быть еще хуже?"
Оказалось, может. Шут собирался ложиться спать, он был в совершенно уютной для себя обстановке, без своего костюма. Его торс был полностью оголен.
Рут затаила дыхание, а ее взгляд неосознанно скользнул по нему. Вопреки ожиданиям, под шутовским одеянием скрывалось сильное, подтянутое тело с четким рельефом мышц. Мягкий свет свечей придавал юноше особый шарм.
Щеки Рут мгновенно залились румянцем. Она никогда не видела его таким — открытым. Казалось, именно сейчас все его тайны разом пали, оставляя его тело обнаженным и одновременно пугающе притягательным.
Шут замер, его глаза удивленно округлились. Он явно не рассчитывал увидеть принцессу в своих покоях в столь поздний час.
Под его пристальным взглядом Рут осознала, что происходящее в данный момент безумно.
Принцесса смущённо отвела взгляд в сторону. Попытки объясниться были тщетны, девушка никак не могла отдышаться. Нелепая тишина продолжалась недолго, первым ситуацию решил прояснить хозяин комнаты:
— Что происходит, госпожа? Почему вы здесь в таком виде?
Парень понял, что глазеет на принцессу в ночной сорочке, при этом сам находится в неглиже. Отведя взгляд, он поспешил накинуть вверх, скрывая свое тело. Вновь посмотреть на Рут он так и не решился.
— Я...я... — нервно забормотала девушка.
Увидев панику принцессы, шут забеспокоился:
— Что с вами?
— Мне кажется я видела зомби... — собравшись с духом, озвучила свои мысли Рут.
— Где? Во дворце? — не понимал юноша.
— Я не знаю... — девушка на мгновение погрузилась в свои мысли, словно вновь прокручивая весь тот ужас, который только что испытала. — Точнее не уверена. Я была в своей спальне, когда услышала в коридоре странные звуки. Никто не отзывался. Выйдя из комнаты, я увидела в темноте силуэт. Нечто, издававшее жуткие звуки, начало приближаться. Я испугалась и убежала...
Рут опустила голову, она нервно крутила пальцами.
— Но быстро выдохлась, поэтому пришлось прятаться здесь... — тихо продолжила девушка.
Вновь повисла тишина. Шут явно что-то серьёзно обдумывал.
— Перед тем как услышать звуки, вы уже ложились спать?
— Не верите мне? — Рут нахмурила брови. Вопрос юноши показался ей слишком унизительным. — Я не луначу! Если вы об этом.
— Я верю...верю вам, — занервничал он. — Просто исключаю варианты.
В этот момент принцесса заметила, что шут всячески старается не смотреть на нее.


    Глава 8

    За обедом принцесса практически ничего не съела. Желудок болезненно скручивало, но при одном взгляде на еду к горлу подступала тошнота. Смотреть на зараженного Бенджамина было ошибкой.
Рут скучающе оглядывала присутствующих за столом. Никто не затрагивал тему ночного происшествия. Напротив, обсуждения были чересчур обыденными.
" Неужели всем все равно?" — мысленно злилась девушка.
— Деточка, почему ты ничего не ешь? — обеспокоенно спросила королева.
— Нет аппетита, — вяло ответила Рут.
— Что случилось? Ты приболела? — забеспокоился король.
— Увидела то, на что явно не стоило смотреть. — язвительно хмыкнула принцесса.
— О чем ты? — непонимающе взглянул монарх.
— Я видела зомби... — раздражилась Рут. — А вы — нет? Он всю ночь бродил по дворцу! Маркиз Бенджамин хотел напасть на меня! Никого не волнует произошедшее?
Королева безмолвно ахнула, прикрывая рот ладонью. Из её глаз мгновенно покатились слезы. Король, увидев реакцию жены, обеспокоенно накрыл её руку своей ладонью и строго посмотрел на дочь:
— От его чудовищных лап больше никто не пострадает! Сегодня состоится казнь Бенджамина!
— Казнь? — Рут округлила глаза.
— Пускай люди видят, что станет с каждым, кто покусится на жизнь людей нашего королевства!
" Показательная казнь? Мой мягкотелый папенька способен на такое? — мысли Рут кипели. — Или его настолько вывел из себя маркиз, превратившийся в зомби прямо во дворце. С другой стороны, Бенджамин лишил жизни служанку. Он больше не человек...он чудовище. Будет ли казнь для него справедливой платой?"
— Когда она состоится?
— Сегодня, через пару часов, — холодно ответил король.
Принцесса редко видела отца таким серьёзны и раздраженным. Конечно, этот вопиющий случай порушил покой и безопасность его величества. Зомби напал на прислугу и едва не расправился с королевской дочерью. Здесь было от чего прийти в ярость, и Рут как никогда понимала отца.
Посчитав, что она и так увидела слишком многое, девушка отказалась присутствовать на казни. Ей тяжело было увидеть чопорного маркиза в новом, жутком обличии. А смотреть на смерть того, о ком она ещё недавно могла думать, как о будущем муже, казалось невыносимым. Потому через пару часов, дождавшись, когда семья покинет дворец, она решила прокрасться в комнату маркиза, чтобы во всем разобраться.
Узнав у служанки, в каких покоях остановился Бенджамин, Рут незаметно выкрала нужный ключ.
Гость занимал комнату в крыле для особо важных персон, принимаемых королевской семьёй. Он жил один — других в эту часть замка сейчас не заселяли.
Осознав, насколько существенно расстояние между их спальнями, девушка ужаснулась.
" Какой длинный путь ему пришлось проделать, чтобы добраться до меня... Он намерено шёл в мои покои. Но как Бенджамин смог остаться незамеченным? Может, он превратился прямо в коридоре моего этажа, так и не успев дойти? А если бы успел?"
Рут не могла знать наверняка, как именно происходит превращение зараженных. Оттого желание во всем разобраться становилось просто непреодолимым.
Легко отперев замок, она настороженно переступила порог.
" Здесь еще не прибирались...Отлично! Был ли тут вообще кто-то до меня?" — закралось сомнение. Вряд ли кого-то, кроме неё, интересовали ответы на эти, как ей казалось, важные вопросы.
В комнате стояла тяжелая вонь разложения. Принцессе пришлось зажать нос пальцами, чтобы не задохнуться.
" Он здесь уже гнить начал..."
Роскошные покои превратились в полный хаос. Повсюду валялись вещи: одежда, пустые пузырьки из-под чего-то непонятного, рваные листы бумаги и остатки испорченной пищи.
"Что здесь творилось?"
Огромное ложе было скомкано. Подойдя ближе, Рут заметила влажные темные пятна на простыне, в некоторых местах начинала проступать серая плесень.
На прикроватной тумбе царил беспорядок, среди которого выделялась баночка, наполовину заполненная странными пилюлями.
" Что за дрянь он принимал?"
Таблетки Рут не узнавала. Надписи, которые могли хоть как-то указать на их название или происхождение, отсутствовали.
" В этом стоит разобраться", — решила девушка и сунула полупустой пузырек в подвесной карман юбки.
Принцесса решила поискать что-нибудь ещё. Открыв выдвижной ящик тумбы, она обнаружила небольшую запасную книжку, в толстом кожаном переплете.
Раскрыв её одной рукой и пролистав пару страниц, Рут поняла, что это личный дневник Бенджамина.
Зловоние проникало в легкие, дышать становилось совершенно невозможно. Боясь получить отравление или еще чего хуже, заразиться, девушка поспешила покинуть комнату.
" Надеюсь, дневник поможет раскрыть его тайны".
Она быстро вернулась в свои покои. Тошнотворный запах словно преследовал её — то ли стоял в носу, то ли въелся в ткань платья. Но дышать здесь безусловно стало легче.
Сев за туалетный столик, Рут спрятала украденные пилюли в один из выдвижных ящиков. Затем открыла запасную книжку и принялась стремительно листать страницы.
" Не то..., не то...Нет...Да! Оно! Это было примерно за неделю до его приезда".
Принцесса остановилась на полностью исписанном развороте:
" На нас напали. Зомби прорвались огромной толпой в наше поместье. Я отъехал проверить соседние земли — узнать, живы ли они, не заражены ли. Вернулся... Отец заражен, прислуга тоже. В нашем доме не осталось живых... Я не успел поговорить с ним...Он чудовище...Это не Клинтон."
Дальше текст был не разборчив. От прочитанного у Рут округлились глаза.
" Поэтому он приехал один...Без отца."
Принцесса поспешно продолжила читать:
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    — Ну пожалуйста, папенька, — молила Рут. — Ты не представляешь, насколько это важно для меня.
— Я и так согласился с тобой: завтра я отправлю людей для исследования территорий. Но ты... — король повысил голос. — Ты никуда не поедешь! Не сходить с ума, ты останешься во дворце.
— Ну папенька, — принцесса вцепилась в руку мужчины. — Прошу тебя.
— Я сказал — нет! Разговор окончен, — не дожидаясь ответа, король одернул руку дочери и поспешил уйти.
Рут осталась стоять на месте, наблюдая как фигура отца медленно удаляется по коридору.
" Ну что, ему жалко, что ли? Сам ничего не делает и мне не даёт! — девушка топнула ногой. — Когда это такое было, чтобы я отца слушала? Не отпускаешь меня добровольно? Значит, сбегу сама".
Скрестив руки на груди, негодующая принцесса направилась в свои покои.
— Лиа, собери мои вещи, — Рут указала на набедренные мешочки. — Положи то, что мне может срочно понадобиться.
— Боюсь, одних подъюбных карманов вам не хватит, — служанка озадаченно посмотрела на принцессу. — Госпожа, вы куда-то отправляетесь?
— Лиа, ты совсем меня не поняла! — раздражилась девушка. — Мне нужны только необходимые предметы. Я уеду за пределы окраины всего на один день.
— Как? — служанка от удивления округлила глаза. — Вы поедете за окраину? Для чего?
— Чтобы самолично проверить, сколько людей осталось в живых, какие территории безопасны, а от каких в случае чего придётся обороняться.
— Но почему это должны делать именно вы? Это очень опасно! Как король допустил такое?
— Послушай, моя поездка — тайна, скрыть которую ты мне поможешь. Отец не одобрил, но ты ведь знаешь как для меня это важно. Я не могу сидеть сложа руки, — Рут попыталась успокоить паникующую девушку.
— Но, госпожа, если я скрою ваш побег — меня казнят! — нервно вскрикнула Лиа. — Прошу, не подставляйте меня.
— Ничего не случится с тобой, обещаю. Просто скажешь, что в последний раз видела, как я ложилась спать, жаловалась на плохое самочувствие и настоятельно просила меня не тревожить. А если уж заметят мое отсутствие, скажешь, что лишь выполняла мой приказ и ничего не знаешь.
— Я не знаю... — сомневалась служанка.
— Я вернусь и все сама объясню родителям, — убеждала её принцесса.
— А если с вами что-нибудь случится? Я же буду чувствовать свою вину...
— Успокойся, я поеду не одна. Наша стража — люди опытные, все будет под контролем. Не переживай! — Рут положила руки на плечи Лиа. — А теперь собери, пожалуйста, мешочки.
Служанка по просьбе принцессы разбудила её рано утром. Весь дворец еще спал, пока Рут завершала последние приготовления к побегу.
— Всё как и договаривались, запомнила?
— Да, — на Лиа не было лица. — Карета подъедет за вами прямо к выезду на дорогу. Будьте осторожны!
Девушки на прощание обнялись.
— Я скоро вернусь! — бросила на ходу принцесса.
Рут стояла в указанном месте. Дилижанс все никак не подъезжал. Девушка было подумала, что проспала отъезд стражи, но вдруг из ворот выехала долгожданная карета. Как и было договорено, она остановилась прямо перед принцессой. Дверца открылась, и изнутри показался...
— Шут? — испуганно дернулась Рут.
— Прошу, госпожа, — юноша протянул руку.
— Что за фокусы? — Девушка насторожилась, она не спешила залезать в дилижанс.
— Никаких фокусов, — он пожал плечами. — Или вы уже передумали ехать за окраину?
Поняв, что шут знает о побеге, принцесса стремительно запрыгнула внутрь. Усевшись поудобнее, Рут поспешила во всем разобраться.
— Откуда? — нахмурилась она.
— Знаю? — продолжил юноша. — Вы думали, Лиа осмелиться отпустить вас одну на свой страх и риск? Конечно же, она умоляла меня вас сопроводить.
— И вы так просто согласились? — девушка изогнула бровь.
— Отчасти это мои обязанности. А вообще, мне не хотелось, чтобы такую красивую девушку как Лиа, лишили головы...
— Как это мило с вашей стороны, — Рут закатила глаза. — Но где же королевская стража?
— Они выехали немного раньше. Мы отправились прямиком за ними.
Повисла тишина. Принцесса задумчиво наблюдала в окошко за мелькавшими деревьями. Картина постепенно сменялась, становясь все мрачнее.
— Зачем вам это?
— М? — девушка вздрогнула, не ожидая вопроса. — О чем вы?
— Ну, зачем вы едете за окраину?
— А Лиа разве не рассказала? — хмыкнула Рут. — Хочу своими глазами увидеть, сколько осталось выживших. Территория маркиза была захвачена, и сам он был заражен. Это его я видела ночью, когда случайно забежала к вам...
От неловкости на её щеках проступил легкий румянец. Она мысленно вернулась в тот момент, когда шут вышел из умывальни — такой другой, такой...обнаженный. От воспоминаний о его мускулистом теле лицо обдало жаром. Подступившее приятное смущение заставляло принцессу закричать, и, чтобы сдержаться, она сильно закусила нижнюю губу.
— Поэтому вы чувствовали от маркиза что-то странное. Ваше чутье намекало, что с Бенджамином что-то не то.
— Вы были правы на счёт него, он настоящие чудовище... — Рут обхватила себя руками, словно ёжась от холода.
— Главное, что сейчас он не представляет никакой опасности, — спокойным тоном произнес шут.
— На самом деле его история такая печальная... — в уголках глаз принцессы начали скапливаться слезинки.
— О чём вы?
Резко вспомнив о бурной реакции Лиа на свою находку, девушка задумалась. Стоит ли говорить о дневнике Бенджамина шуту или лучше промолчать?
— Обещайте, что никому не скажите!
— Обещаю. — удивленно, но уверено ответил юноша.
— Король с королевой были на казни, когда я осталась во дворце, — интригующе понизив голос, произнесла Рут. — Я пробралась в комнату маркиза и кое-что оттуда забрала.
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    — Я не умею плавать! – в панике крикнула принцесса.
Юноша резко оторвался от карты.
— Я помогу вам.
— А что если на другом берегу будут зомби? Моё платье промокнет, станет тяжёлым, и я не смогу убежать! — истерила Рут.
— Смотрите! — шут указал в даль на обломки моста. — Зомби не утонули! Река совершенно не глубокая. Я перенесу вас на руках, принцесса.
Рут округлила глаза, когда юноша шагнул ближе, собираясь подхватить её.
Увидев замешательство девушки, он поторопил:
— Скорее, госпожа, скоро начнёт темнеть.
Выбора не оставалось. Она неохотно позволила шуту поднять себя. К удивлению принцессы, он без труда оторвал её от земли и уверенно зашагал к воде.
— Держитесь крепче, госпожа.
Рут смутилась. Она неловко обвила руками шею парня, ухватившись покрепче. На удивление, в его объятиях принцесса почувствовала себя защищенной. Конечно, это был не предел её мечтаний. Ей, королевской особе пришлось доверить нести себя на руках обычному человеку с низким статусом, когда на его месте должен был быть благородный герцог. Но в такой обстановке выбирать не приходилось.
Сильные руки шута крепко держали её. Рут замерла, боясь даже вздохнуть. Её щека невольно прижалась к его плечу, жесткая ткань его рубахи болезненно зачесала лицо.
" Я на руках у шута. Такое даже во сне не присниться!"
Но стоило шуту сделать шаг в воду, и река шумно заплескалась у его колен. Рут крепче сжала пальцы на его шее, ловя каждое движение парня. Идти ему стало гораздо сложнее, его дыхание участилось, и принцесса всем телом ощутила, как под её весом перекатываются и напрягается мышцы на его руках. Этот парень, которого она привыкла считать несерьёзным и глупым, сейчас был единственным, что отдельно её от гибели. И, к своему стыду, Рут впервые в жизни чувствовала себя в такой безопасности.
— Прошу, подержите мой колпак. Мне не хотелось бы его потерять, это мой незаменимый атрибут! — юноша задрал голову, стараясь удержать сползающий головной убор.
Рут непроизвольно улыбнулась. Эта нелепая в своей простоте просьба показалась ей забавной.
" Это так мило! В подобной ситуации он переживает за свой дурацкий колпак", — подумала она.
Девушка вовремя подхватила двурогий головной убор, не дав ему упасть в воду.
— Спасибо! — искренне поблагодарил юноша.
" Его истинная натура проявляется даже в героически поступках. Может, он и не пытался меня развеселить, но это получилось само собой. Похоже, он верно выбрал призвание."
Рут широко улыбалась. На душе стало так тепло, словно сейчас они не окружены зомби, а находились во дворце, и юноша устроил для неё личное представление. Но от реальности никуда не деться — прямо сейчас они пересекали середину реки. И только богу было известно, что ждет их по ту сторону реки. Нападут ли на них зомби, едва они выберутся на сушу?
Берег был уже совсем близко, и мертвецы в поле зрения отсутствовали. Ступив на землю, Рут наконец смогла выдохнуть.
Взглянув на шута, она почувствовала неловкость.
— Ваши брюки полностью промокли, — опечалено произнесла принцесса.
— Главное, что вы не замочили платье, — юноша принялся выжимать штанины.
— Куда мы теперь?
— Нам нужно как можно скорее дойти до ездовой тропы. По ней мы можем сделать круг и вернуться к повозкам, — шут снял сапог и вылил из него воду. — Но мы точно не успеем до захода солнца.
— В любом случае у нас нет выбора, — Рут протянула ему колпак. — Поймдете.
Путь назад оказался долгим и занял несколько часов. Единственное, что успокаивало — дорога была чистой, им не встретился ни один мертвеца.
Шут всю дорогу хлюпал промокшими сапогами. За ним земля превращалась в грязь, пару раз он даже поскользнулся. Мокрые брюки явно мешали идти — ткань мерзко прилипала к телу. Хоть юноша и попытался отжать одежду, она оставалась влажной и сковывала движения. Рут представляла, как ему тяжело, и в тайне винила себя, но сам юноша вида не подавал.
Почти весь путь, принцесса рисовала в записной книжке Бенджамина новую карту, крестиком помечая места, где они натыкались на зомби. Она подробно зарисовала разрушенный мост и пометила кишащую толпу мертвецов. Рисуя каждый новый крест, она опечаленно вздыхала.
Видя, как она переживает за выживших и боится, что их и вовсе больше не осталось, шут пытался подбодрить её нелепыми анекдотами. Иногда ему удавалось вызвать у Рут улыбку, но одна шутка вышла настолько неуместной, что юноша сразу же получил размашистый удар по плечу.
— Как вам не стыдно, господин? — принцесса сердито нахмурилась.
Шут не удержался и рассмеялся, за что схлопотал ещё раз.
— А как вам не стыдно, госпожа? Вы бьёте своего верного слугу! Того самого, который только что спас вам жизнь!
— Ах, ты ж наглец! Защищать принцессу — долг любого подданого, — Рут шутливо замахнулась. — Сейчас ты у меня ещё получишь!
В эту же секунду юноша рванул вперед, а раззадоренная девушка с поднятой рукой бросилась за ним.
Погоня длилась недолго. Заметив, что уже через минуту принцесса запыхалась, шут остановился. Он позволил ей отвесить себе пару шутливых оплеух, после чего ещё долго хохотал, упоминая её сердитое лицо и дразня Рут "будущей злобной королевой".
В один миг смех сменился ужасом. Почти добравшись до места их прибытия, они замерли. К этому времени уже совсем стемнело, и в ночной глуши виднелось яркое светлое пятно.
— Что это? — испуганно прошептала девушка. — Оно движется сюда!
Нечто приближалось к ним на огромной скорости. Юноша решительно, схватил Рут за руку и завёл её к себе за спину, закрывая от возможной опасности.
Когда белое существо приблизилось, они увидели белогривого коня.
Шут вместе с принцессой облегченно выдохнули, как в голову мгновенно пришло пугающее осознание:
— Это конь, который вез один из дилижансов...— девушка в ужасе прикрыла рот ладонью.
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    Через некоторое время поняв, что зомби их больше не преследуют, юноша и Рут замедлили шаг. Они остановились, пытаясь перевести дух после безумной погони.
Наконец принцессе удалось надеть серёжку, которую весь побег она отчаянно сжимала в кулаке, боясь вновь потерять. Её руки были в грязи, во время поиска украшения она измазалась во влажной земле. Теперь испачканными пальцами ей никак не удавалось подцепить крошечный замок.
— Давайте, я вам помогу.
Увидев её тщетные попытки, шут протянул открытую ладонь. Секунду поколебавшись, Рут вложила украшение ему в руку. Юноша бережно стёр с металла налипшую грязь и аккуратно застегнул серьгу. Его пальцы на мгновение коснулись мочки её уха, из-за чего она невольно вздрогнула.
— Спасибо, — улыбнулась принцесса.
— Почему вы так беспокоились об этой безделушке? Она же могла стоить вам жизни! — серьёзно заговорил шут.
— Они мне очень нравятся, — неловко ответила девушка. — Не знаю почему, но мне вдруг стало до ужаса страшно их потерять. Возможно, я сама придумала им большую ценность, чем они имеют на самом деле. Но мне кажется...кажется, что они созданы именно для меня.
— Приятно знать, что вы дорожите моим подарком... — парень смутился, но тут же посерьёзнел. — И всё же он не стоит того, чтобы подвергать свою жизнь опасности. Впредь будьте аккуратнее.
Рут понимающе кивнула. Ей самой до сих пор не удавалось объяснить причину своего безрассудства. Ведь и вправду: задержись она хоть еще на немного, зомби подошли бы слишком близко, и они бы уже не успели спастись.
Вдруг принцесса резко схватилась за низ живота, лицо её побледнело.
"Чёрт! Я безумно хочу в туалет! — запаниковала она. — Что мне делать?"
— Что с вами, госпожа? — заметив, как скрючилась девушка, поинтересовался шут.
—Я...мне... — Рут не знала, как озвучить столь деликатную проблему. Но времени раздумья не оставалось: приспичило так, что пришлось судорожно свести ноги. — Мне нужно отойти! Срочно!
Юноша не стал пререкаться. По её виду он понял, что дело серьёзное, он оглянулся по сторонам и указал на ближайшее густые кусты.
Принцесса не стала медлить, подхватив тяжелую пышную юбку своего платья, она, смешно перебирая ногами, поспешила скрыться.
— Жди меня здесь! — приказала она на ходу.
Юноша демонстративно повернулся спиной к кустам. Едва Рут скыралась за листвой, он не выдержал и тихонько захихикал.
Девушка долго возилась в кустах. Огромная юбка мешала, а подъюбные мешочки не давали сохранять равновесие. Закончив дело, она уже собиралась возвращаться, как вдруг из непроглядной темноты кустов послышался отчетливый шелест.
" Какого чёрта?! Это что зомби?"
Судя по звуку что-то стремительно приближалось к ней, ломая сухие ветки. Не дожидаясь, принцесса с громким визгом вылетела из кустов. Она бежала, что есть мочи, задрав повыше мешающий подол. Из-за собственного крика ей казалось, что неизвестное бежит прямо за ней, и на бегу она в панике обернулась.
Шут, услышав её вопли, вздрогнул и испуганно уставился на летящую к нему девушку.
— Госпожа, что случи...
Договорить он не успел, Рут на полной скорости врезалась в него, повалив себя и юношу на землю.
— Ох... — скривилась от боли принцесса. — Боже! Простите! Господин, вы в порядке?
— Кажется, да... — парень тяжело вздохнул. — Что случилось? Что за крик? С вами всё хорошо?
— Там странный звук! — опомнившись, Рут подскочила на колени. — Там кто-то есть! Смотрите!
Девушка дрожащим пальцем указала на кусты, из которых только что выбежала. В этот самый момент мимо них с испуганным ржанием помчался прочь белогривый конь.
— Я подумала, это зомби... — попыталась оправдаться принцесса, чувствуя себя полной дурой. — Что за глупое животное!
Шут не выдержал и звонко рассмеялся, а Рут обиженно надула губы. Грудная клетка юноши динамично подёргивалась вместе с лежащей сверху принцессой. Напряжение спало, и только сейчас она поняла, что валяется на нем неуклюже раскинуть ноги.
— Прошу прощения... — щеки девушки мгновенно стыдливо порозовели. — Я не хотела сбивать вас с ног.
— Ничего страшного, — он улыбнулся и приподнялся, помогая принцессе встать на ноги. — Главное, что это не зомби. Пойдемте скорее, впереди виднеются очертания домов.
Они устремились в направлении предполагаемого поселения.
— Ваши брюки...— Рут сочувственно посмотрела на его одежду. — Они до сих пор не высохли. Мне так жаль, что всё это случилось. Вообще всё... — она обрисовала в воздухе круг. — Мы в ужасном положении, люди погибли, и сейчас неизвестно что ждет нас дальше.
— Самое страшное уже позади, — попытался успокоить её юноша. — Я уверен, сейчас мы найдём крышу над головой, где переждем ночь, а утром Его Величество обязательно вышлет за нами стражу.
— Как они там сейчас, во дворце? — погрустнела Рут, обхватив себя руками. — Небось с ума все сходят. У меня от одной мысли о том, какой там сейчас переполох, мурашки по коже.
— Завтра мы обязательно вернемся, и нам обоим хорошенько достанется за этот побег, — попытался разрядить обстановку шут.
— Думаете, вам тоже попадет? — округлила глаза девушка.
— Ещё бы. Я ведь не предупредил никого о том, что покидаю дворец, — он на секунду задумался, его лицо вдруг вытянулось. — Господи...Надеюсь, никто не подумает, что я вас похитил!
— Поверьте, моей семье проще поверить, что это я вас украла! — захихикала Рут. — От меня можно ожидать что угодно.
— Вот как? В таком случае, надеюсь, ночью вы никуда от меня не сбежите, иначе мне точно не видать головы! — театрально испугался юноша, схватившись за шею.
— Уж не знаю, не знаю, — хохотала принцесса. — Смотрите!
Девушка резко остановилась и указала вперед. Среди ночной темноты одиноко мерцал тусклый свет.
Они мгновенно насторожились, шут осторожно взял Рут за руку, пряча её за своей широкой спиной. Медленно, стараясь ступать как можно тише, они двинулись к мерцающему огоньку.


    Глава 12

    Шут подошел к принцессе со спины.
— Госпожа...
Девушка обернулась на его голос.
— Я хотел вам в кое-чем признаться.
Рут удивленно округлила глаза:
— О чём вы?
— Я...я...— юноша словно не мог выдавить из себя слов.
— Ты? — нетерпеливо переспросила принцесса.
— Я ваш тайный воздыхатель! — резко выпалил он, зажмурившись и сжав кулаки.
Повисла звенящая тишина. Принцесса в изумлении приоткрыла рот, не зная, что сказать. Юноша по-прежнему стоял с закрытыми глазами, ожидая ответа.
— Это...это ты писал те письма? — растерялась она. — Но зачем?
— Потому что вы мне... — шут наконец набрался смелости и взглянул на неё. — безумно нравитесь.
Рут ахнула, прикрыв рот ладонью.
— Это невозможно... — прошептала она. — Те стихи...Ты писал их для меня?
Юноша кивнул, делая шаг навстречу. От неожиданности принцесса отшатнулась и уперлась спиной в бревенчатую стену. Шут сделал ещё шаг, сокращая расстояние между ними.
— Что ты... — девушка застыла.
Её взгляд испуганно метался по его лицу, нижняя губа дрожала от волнения.
Он уверенно, почти по-хозяйски положил руки ей на талию, притягивая к себе. Рут затаила дыхание, оказавшись тесно прижатой к его груди. Сердце бешено колотилось, мысли путались. Она приподняла голову, глядя на него с полным смятением. Лицо шута медленно приближалось, он подался вперед и потянулся к её губам.
" Что он делает? Он хочет меня поцеловать?!"
— Госпожа... — донесся эхом голос откуда-то издалека. — Госпожа!
Рут резко затормошили за плечи. Разлепив веки, сквозь пелену сна она разглядела перед собой взволнованного шута.
Вспомнив то, что только что происходило, девушка испуганно отпрянула.
— Что с вами? — удивленно спросил парень, отступая на шаг.
Принцессе понадобилось ещё несколько секунд, чтобы прийти в себя и осознать: неожиданное признание и смелый порыв юноши были всего лишь сном, а сейчас она вновь вернулась в реальность.
— Я в порядке, — Рут тряхнула головой, прогоняя остатки наваждения.
— Я принес ваше платье. Переодевайтесь и выходите в горницу, хозяйка уже ждет вас.
Девушка натянула одеяло повыше, скрывая
свое тело, прикрытое лишь тонкой ночной рубашкой.
— Ждёт?
— Да, я кое о чем попросил её для вас. Надеюсь, вам понравится.
Спросонья принцесса соображала туго. Понять, а тем более догадаться, что задумал шут для неё было совершенно не постижимо. Поэтому она лишь покорно кивнула головой и, дождавшись, пока юноша выйдет за дверь принялась одеваться.
" Что за чёрт? Надо же такому присниться... Я и шут чуть не п... Нет! — Рут сердито махнула головой. — Какой кошмар! Это всё неправда! Я не смею даже думать о нём в таком ключе! Я принцесса, в конце концов! Дурацкий, глупый сон!"
Приведя себя в порядок, девушка вышла в горницу. Деревянный стол был завален продуктами. Бет сидела у очага, раздувая угли.
— Доброе утро, ваше высочество, — отвлеклась от своего занятия хозяйка.
— Доброе утро... — Рут потерла заспанные глаза. — Что здесь происходит?
— Будем завтрак готовить. Надеюсь, вы не против? — из печи потянул жар, Бет поднялась и подошла к столу, принимаясь перебирать ингредиенты. — Ваш спутник обмолвился, что вы очень хотели изнутри попробовать быт обычной сельчанки, и попросил меня испечь с вами блины.
От этих слов у принцессы удивленно расширились глаза.
" Он помнит наш разговор...Никогда не думала, что это случиться на самом деле".
— Господин шут прав. Я и правда очень бы хотела попробовать...
— Вот и отлично! — Бет довольно хлопнула в ладоши. — Секунду.
Хозяйка метнулась в соседнюю комнату и через минуту вернулась, держа в руках простенький фартук.
– Вот, давайте помогу накинуть.
Женщина зашла со спины. Принцесса придерживала густую копну волос, пока Бет ловко справлялась с завязками на шее.
— Совсем другое дело! И платье не запачкаете! — тепло улыбнулась хозяйка.
Рут с интересом осмотрела себя, разглаживая ладонями края фартука. На её лице засияла искренняя улыбка — она была в полном восторге от возможности попробовать что-то новое, почувствовать себя кем-то другим, простым и свободным. Грубая ткань скрывала изыски дорого платья, превращая его в что-то совершенно не примечательное, словно накладывая на королевскую особу маску обычной девушки.
— Что именно мы будем готовить? — изучила разложенные продукты принцесса.
— Луковые блины. Слышали о таких?
У Рут по-детски загорелись глаза, и она с неподдельным энтузиазмом спросила:
— А правда, что из-за лука плачут? Я ела блюда с ним, но они никогда не вызывали у меня слез...
— Ну что вы! — рассмеялась Бет — Это свежий луковый сок заставляет глаза слезиться, а в готовых блинах он совершенно безобиден.
— А можно мне самой его порезать? — воодушевленно попросила девушка
Казалось, для неё процесс приготовления превращался в увлекательную игру.
— Конечно, только будьте осторожны с ножом.
Бет показала, как правильно держать овощ и шинковать его. Принцесса внимательно наблюдала каждым движением, стараясь повторить их как можно точно. Но стоило ей приняться за дело самостоятельно, как глаза тут же закололо, и по щекам покатились крупные слезы.
Рут тихо захихикала — этот забавный факт, казавшийся ей сказкой, оказался чистой правдой, и проверила его лично.
Затем они принялись замешивать тесто. Бет рассказывала о кулинарных секретах: что с чем смешивать и как добиться лучшего результата от приготовления. Их разговор был таким тёплым и по-домашнему уютным. У Рут никогда не было подобных живых моментов во дворце с семьей. Там за завтраком каждый был занят своими делами, беседы велись лишь ради приличия. Никто не слушает твои переживания, не говорит об эмоциях и чувствах, лишь обсуждают ближайшие дворцовые приемы.


    Глава 13

    Дорога ко дворцу была не близка, отправившись рано утром, они прибыли только после обеда. Когда на горизонте виделся дворец, Рут резко вспомнила о кое-чем важном:
— Господин Том, а правда ли что вирус передается только через укус?
— Конечно, а как он ещё может передаваться? По воздуху что ли? — усмехнулся мужчина.
— Просто некоторые, — она скосила глаза на шута, — думают, что можно подхватить заразу от личных вещей зараженного. Например, от дневника.
— Это тот, в котором вы заметки делали?
Девушка кивнула.
— А кстати откуда он у вас? — поинтересовался Том.
— Это дневник одного господина... — замялась принцесса. — Маркиза Бенджамина Ашфорда. Он прибыл совсем недавно к нам во дворец, а вечером после бала он превратился в зомби.
Мужчина резко натянул поводья. Повозка остановилась в паре километров от дворцовых ворот.
— Зачем вы его взяли? — нахмурился Том. — Пускай вирус и передается только через укус и от простого прикосновения ничего страшного не произойдет, но вы уверены, что дневник чист? Зараженные гниют же, какие-то шлаки могли остаться на его личных вещах.
Рут испуганно вцепилась через пышную юбку в дневник, прячущийся в мешочке. Шут на краю повозки перестал болтать ногами, бубенцы на его колпаке зловеще звякнули.
— Я просто хотела узнать, что с ним случилось! — начала оправдываться принцесса. — Он был во дворце пару дней и выглядел совершенно обычно, за исключением запаха...Но Бенджамин к тому моменту был укушен несколько дней, ему удавалось каким-то образом сдерживать превращение, пускай и не долго.
— Это всё вы узнали из дневника? — лицо мужчины смягчилось. — Ваше величество понимаете, что будь на ваших руках хотя бы малейшая царапина — и вы труп!
Рут в ужасе уставилась на свои ладони:
— Но я... я листала его. И шут тоже...
Девушка медленно перевела взгляд на парня. Он вытянулся и совсем затих, аккуратно рассматривая каждую складочку на своих ладонях.
Том судорожно осмотрел их руки, не увидев каких-то повреждений, он следом осмотрел своим.
— Могу ли я на него взглянуть?
Принцесса осторожно выудила из подъюбного кармана записную книжку.
— Ваши руки чисты, вы не заражены, — мужчина с интересом рассматривал вещь Бенджамина. — Но как приедете, советую обзавестись новым дневником, а этот лучше сжечь, во избежание чьего-нибудь заражения.
Том пролистал страницы книги, остановившись на одной, он поднял глаза на Рут:
— Вы находили таблетки, о которых пишет маркиз?
Принцесса кивнула.
— Где они?
— Спрятаны в моей комнате, их тоже сжечь? — нервно проговорила девушка.
Хоть мужчина их успокоил, но облегченно выдыхать Рут пока не собиралась.
— Сам сосуд — да, а лекарство можно пересыпать в другую склянку. Не стоит от них избавляться, возможно, они и правда замедляют превращение.
Пролистав еще несколько страниц, Том вернул дневник.
— Да уж, печальная судьба у Бенджамина.
Он повернулся, ухватился за поводья и вновь погнал одинокую лошадь вперед. Вскоре повозка с грохотом подкатила к громоздким дворцовым воротам.
Стражники в тяжелых доспехах мгновенно преградили путь, заметив на козлах незнакомца. Но стоило Рут высунуться, как они спешно расступились, клонясь и приветствуя принцессу.
Оказавшись внутри, девушка спрыгнула на ходу и сломя голову побежала в сад, где её отец обычно устраивал полуденное чаепитие. Король действительно был там. Увидев запыхавшуюся, но живую дочь, он резко поднялся, едва не опрокинув фарфоровую чашку. На его лице смешались радость и гнев.
— Рут! — воскликнул он и тут же закашлял. — Твоя матушка места себе не находила! Всю ночь не спала! Да и мне за время твоего отсутствия знатно поплохело! Эти нервы, это проклятый стресс! Как ты могла меня ослушаться?!
Девушка виновато опустила голову. В сад неторопливо вошли Том и плетущийся позади шут. Король смерил незнакомца суровым взглядом, а после сменил гнев на милость и взглянул на юношу в истрепавшемся костюме.
— Спасибо тебе, шут, что был рядом с нашей принцессой и она смогла живой вернуться домой.
Юноша лишь безмолвно откланялся, отводя взгляд куда-то в сторону.
— Отец, всё гораздо хуже! — встряла Рут. — Наш королевский экипаж...на нас напали. Люди погибли...Мы едва уцелели!
Королева громко ахнула, хватаясь за рукав, сидящей рядом Эсмы. Король побледнел от шока, а Рут, воспользовавшись его замешательством, выудила из своего подъюбного кармана записную книжку:
— Это ещё не всё. Я нашла дневник. Дневник Бенджамина Ашфорда, в котором он...
— Что?! — Его величество буквально вспыхнула от ярости, услышав имя погибшего маркиза. — Дневник Бенджамина?! Но я же лично отдал строжайший приказ сжечь все его вещи до единой?! Откуда он у тебя? Кто ослушался моего приказа и подверг мою дочь опасности, притащив ей этот чертов дневник?!
— Никто! Я сама стащила его из комнаты маркиза. — занервничала принцесса. — Здесь много полезных записей, которые могут помочь справиться с вирусом!
Лицо короля мгновенно покраснело от злости:
— Ты...ты совсем с ума сошла Рут?! — гневные крики на мгновение прервал кашель. — Почему ты вечно не слушаешь меня подвергая свою жизнь опасности? Живо отдай дневник!
Монарх попытался выхватить из рук дочери записную книжку, но та ловко увернулась, перехватывая его.
— Нет! На моих руках нет ран, для меня он совершенно безвреден! — вскрикнула Рут. — Послушай этого господина, Том не мало знает о выживании, он может рассказать много чего полезного!
Мужчина шагнул вперед, склоняя голову перед королем.
Однако, его величество не пожелал слушать никаких объяснений. Измученный переживаниями и вконец разозленный упрямством дочери, он гневно взмахнул руками, прерывая принцессу на полуслове.
— Довольно! — строго скомандовал король. — Я не собираюсь ничего слушать! Ты повела себя отвратительно юная леди, не стоит искать оправдания своим безрассудным поступкам! И ещё раз, стоит мне увидеть это проклятый дневник у себя во дворце, я изолирую тебя вместе с ним!
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    Весь день принцесса не находила себе места. Рут металась по комнате, пытаясь отыскать хоть что-то, способное подтвердить или опровергнуть страшную догадку: болен ли король зомби-вирусом? А если заражен, то, что тогда? Сумеет ли Том разузнать о существование лекарства? Окажутся ли таблетки Бенджамина, чем-то важным, что хоть как-то сможет повлиять на изобретение лекарства?
Девушка изводила себя мрачными мыслями. Она отказалась даже от ужина, не в силах смотреть на больного отца. Ей отчаянно не хотелось верить, что король в любой момент может превратиться в чудовище.
Проведя в мучительных раздумьях полночи, Рут лишь к утру, совсем обессиленная, провалилась в глубокий сон. Проснулась она только к обеду — Лиа не решилась тревожить покой своей госпожи.
Принцесса резко села на постели в холодном поту. Ей снилось, будто по среди ночи она бродит по темным дворцовым коридорам, освещая себе путь единственной свечой. Рут поворачивала за угол и замирала от ужаса: весь проход на этаж заполонила толпа зомби. И это были не просто мертвецы, а жители дворца — прислуга, стража и члены королевской семьи...
Рут вздохнула и опустила ноги на пол, вновь возвращаясь к мыслям о болезни отца. Даже в собственной голове она старалась избегать этого жуткого слова.
Через какое-то время в комнату негромко постучали.
— Войдите, — неохотно отозвалась принцесса.
Порог почивальни переступил шут.
— Приветствую, госпожа, — поклонился юноша. — И снова для вас письмо!
Рут устало протянула руку, забирая конверт.
— Это всё? — говорить ей совсем не хотелось.
— Да, — шут задумчиво поднял глаза к потолку. — А насчёт дневника...я его почти закончил.
—Хорошо. Если это всё, можешь идти, — девушка указала на дверь.
Поклонившись, юноша покорно удалился.
Оставшись одна, Рут вновь уселась на кровати, она крутила в руках конверт. Не обнаружив имени отправителя, она почувствовала, как глаза взволнованно блеснули, а в мыслях предвкушающее пронеслось: «Это мой тайный воздыхатель!»
Вскрыв письмо, принцесса бегло пробежалась по строчкам:
«Вы думали о вас забыл?
Ну или, может, разлюбил?
А вот и нет!
Хотите вы того иль нет,
Не разлюблю я вас в обед.
Ни в час рассветный, ни впотьмах —
Моя душа у вас в руках!
Вы в сердце моем нагло поселилась,
И так мне сильно полюбилась!
Ваш тайный воздыхатель»
«Кто же ты такой? Почему скрываешь свое имя? — погрузилась в раздумья Рут. — Твои стихи заставляют меня улыбаться и умиляться. Эти признания такие забавные! Ох, как бы мне хотелось ответить тебе!»
Она ещё долго перечитывала строки, пытаясь отыскать хоть какой-то намек на личность таинственного поклонника. Но увы — ничего.
Не в силах больше гадать, принцесса всё же решилась спуститься к обеду. К тому же она ничего не ела со вчерашнего утра. Желудок болезненно свело, а к горлу подступало противное, тошнотворное предчувствие.
Войдя в обеденную залу, Рут коротко поприветствовала короля с королевой, Эсму и...леди Кэтрин Вилькельм? Подруга её сестры не часто присутствовала на семейных трапезах. Обычно она появлялась лишь тогда, когда узнавала свежую сплетню или прочитывала главу новой дурацкой книги и была не в силах дотерпеть до официального визита. Иногда Мисс Кэтрин оставалась во дворце на ночь. Эти вечера подруги называли «ночью девичьих секретов». Что именно они обсуждали было известно только Богу, ну и конечно же этим двум. На следующее утро они неразлучной коалицией спускались к завтраку и продолжали без умолку трещать до самого его окончания. Рут никогда не понимала, о чём можно так много говорить. Словно их будни проходят во всяких разъездах, путешествиях и новых знакомствах, а не за унылым восседанием во дворце за чашкой чая и собиранием новых никому неинтересный сплетен.
Принцесса нервно огладывала отца. Его руки, шею, лицо — все открытые участки кожи она изучила на наличие подозрительных ран и царапин. К короткому облегчению Рут кожа короля была чистой. Но ведь заряженный участок тела мог скрываться и под одеждой?
—Сестрица! — прикрикнула Эсма.
Рут испуганно вздрогнула, выныривая из мыслей.
— Чего ты кричишь? Напугала же! – раздраженно бросила она.
— Я чего? Нет, это ты чего! Я зову тебя целую минуту, и всё бестолку! — возмутилась Эсма.
— Ладно, — закатила глаза принцесса. — Что ты хочешь?
— Ты ведь не против, что я веду переписку с господином Лоренцо Мерсели? — девушка сделала невинные глаза и надула губы.
Рут тут же осенило: «Точно! Я и забыла, что написала письмо от её имени, — она окинула сестру изучающим взглядом. — Неужели она даже не рассердилась? Ей так понравился ответ Мерсели, что она решила вести с ним переписку? Ну и чокнутая же у меня сестрица!»
— А почему я должна быть против? — Рут иронично выгнула бровь.
— Ну...вроде как ты общалась с ним, — замялась Эсма. — Но я не виновата, он первый написал!
— Не беспокойся, я совершенно не против, если господин Лоренцо пришёлся тебе по душе, — усмехнулась принцесса, глядя на переполошившуюся сестру.
— Я так рада, что у меня такая понимающая сестра! — искренне улыбнулась та. — Могу я спросить у тебя кое-что, как у самой завидной невесты дворца?
— И что же? — удивилась Рут.
Сестра никогда не просила у неё советов, а уж тем более не расточала подобных комплиментов. Напротив, Эсму всегда злило, что окружающие считают Рут самой-самой. Ведь разве может «самая-самая» дерзить королю или позволять себе колкие шутки? Впрочем, мало кто видел принцессу такой, кроме членов её семьи.
— Как думаешь, господин Лоренцо оценит, если я напишу ему на этой бумаге? — Эсма протянула Рут плотный, вымоченный в цветной воде, нежно-розовый лист. Осмотрев бумагу, принцесса резко похолодела. Она мгновенно осознала: «Именно на таких листах пишет свои стихи тайный воздыхатель!»
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    — Лоренцо не мог написать эти письма! — Рут выудила из-под плаща сложенную пополам розовую бумагу. — Это совершенно не его манера!
Лиа протянула руку и аккуратно взяла лист. Вглядываясь в него несколько секунд, она озадачено посмотрела на принцессу:
— Но кто тогда?
— Это нам предстоит выяснить! — Рут задумалась. — Если эта бумага — эксклюзив, продающийся только в этой лавке, значит, таинственный воздыхатель вернется за ней вновь!
— И что? — непонимающе спросила Лиа.
— А то, что мы можем подкараулить его! Может, он придет в лавку завтра?
— Но вы не можете знать наверняка. Что же, мы целый день его поджидать будем? — неуверенно заговорила служанка.
— А может, и два дня. Это единственный шанс узнать, кто он! — Рут горела надеждой раскрыть правду. — Разберемся с этим завтра, а сейчас нужно возвращаться во дворец.
Девушки вернули домой к вечеру. Чтобы не выдать себя, они решили разделиться. Лиа направилась в свою комнату прятать дорожные плащи, а принцесса неторопливым шагом прогуливалась до своих покоев.
Приближаясь к очередному повороту, Рут вдруг услышала знакомые голоса. Прислушавшись, она смогла разобрать несколько фраз.
— О, это чересчур забавно, — хихикала Ирен.
— Только тсс, это должно остаться строго между нами, — довольно говорил шут.
Прислонившись к стене, принцесса осторожно выглянула из-за поворота. В коридоре у окна стояли служанка Эсмы и шут. Оба улыбались и мило беседовали.
Рут спряталась, испугавшись, что они могут её заметить.
— Обещаю, я оставлю это в тайне! — кокетничала Ирен. — Но вы будете мне должны!
— О, леди, надеюсь вы не попросите слишком высокую плату! — игриво отвечал юноша.
«Что они себе такое позволяют?! Прямо посреди дворцового коридора! Устроили тут свидание? Или как это вообще назвать?» — мысленно злилась Рут.
— Уверена, вы справитесь с любой задачей.
Принцесса выглянула из-за угла прямо в тот момент, когда Ирен положила руку на плечо шуту.
«Она что, совсем страх потеряла?! Сразу видно: какая госпожа, такая и служанка! Уму непостижимо!» — взбесилась Рут.
Девушка вновь спряталась за каменную стену. Хоть она и не видела, но живо представляла, как Ирен касается парня, как поглаживает его по плечу, как подмигивает ему и кокетливо улыбается. От этой картины принцесса пришла в бешенство. Хотелось выскочить и накричать на них. Но за что? Рут не могла понять, почему личный разговор шута и служанки так яростно выводит её из себя.
«И чего я прячусь? Я принцесса или кто?» — возмутилась девушка.
Пригладив складки на юбке, она распрямила спину и высоко подняла подбородок, придавая лицу как можно более строгое выражение. Неспешно выйдя из-за угла, Рут старалась не показать, что подслушивала. Парочка заметила её и тут же прекратила хихикать.
«Что, помешала я вам?» — хмыкнула про себя принцесса.
Как только она подошла, шут и служанка почтительно поклонились.
— Ирен, почему ты стоишь здесь? Разве ты не должна быть рядом с Эсмой? — серьёзно спросила Рут.
— Я...я...Госпожа послала меня за чернилами. — оправдывалась девушка.
— И вместо этого ты решила стоять здесь? Эсма тебя уже обыскалась, — принцесса говорила строго, а лицо её выглядело таким грозным, что Рут самой становилось не по себе.
—Сейчас...сейчас я пойду к госпоже, — затряслась Ирен.
Принцесса изогнула бровь, заметив, что служанка не собирается двигаться с места.
— Ну? Мне нужно поговорить с шутом. — Рут сверлили девушку взглядом.
— Простите, — пискнула Ирен и, придерживая юбку, поспешно двинулась прочь по коридору.
Рут осталась наедине с шутом. Она резко повернулась к нему, смерив грозным взглядом и коротко процедила:
— За мной. Нам нужно поговорить.
Юноша опешил. Он впервые видел принцессу такой: перед ним стояла не привычная весёлая и добрая девушка, а настоящая суровая и непоколебимая королевская особа, которая не потерпела отлынивания служанки от работы. Этот внезапный порыв властности и скрытой ярости искренне его шокировал.
Пока они шли по коридорам дворца, шут пытался вернуть привычную атмосферу и нервно отшучивался:
— О великая принцесса, пощадите! Я ужасно напуган! — театрально схватился за сердце юноша. — Я уже начинаю сомневаться, что смогу уйти от вас живым.
Рут ничего не отвечала. Она молча дошла до своей комнаты, толкнула тяжелую дверь и пропустила шута внутрь, плотно закрыв за ними створки. Повернувшись к нему, она скрестила руки на груди. Её лицо выражало крайнее недовольство.
— У вас что, совсем нет дел? — ледяным тоном начала принцесса. — Почему вы болтаетесь без дела по всему дворцу, стоите и кокетничаете со служанками? А что насчёт дневника? Вы говорили, что перепишете его!
Шут, который мгновение назад растерянно моргал, вдруг тепло и немного лукаво улыбнулся. Вместо оправданий, она залез во внутренний карман своего костюма и аккуратно выудил оттуда небольшую кожаную записную книгу. Она выглядела строго, без единого лишнего тиснения или легкомысленного узора. Найди кто такой дневник никогда не догадается, что он принадлежит принцессе.
— Ну зачем вы так, госпожа? — мягко произнес он, протягивая ей рукопись. — Я как раз шёл к вам, чтобы отдать его. Всё готово, слово в слово, самое важное.
Рут замерла. Её грозный запал мгновенно испарился, оставив после себя лишь глупое молчание. Она перевела взгляд с дневника на лицо шута, и ей стало ужасно неловко. Принцесса ведь шла сюда с твердым намерением отчитать его — а он, оказывается, всё выполнил, да и к тому же так быстро. Весь её гнев мгновенно потерял всякий смысл. Рут выглядела глупо.
— А... — Она поспешно перехватила записную книжку, стараясь не встречаться с ним взглядом. Щёки предательски обдало жаром. — Ну...ладно. Хорошо. Раз сделал, то...давай, иди. Свободен.
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    Король изначально не желал отпускать дочь на прогулку по городу, но после долгих и мучительных уговоров Рут всё же неохотно согласился. Решающую роль сыграла фигура шута: главным аргументов принцессы было то, что он не отойдёт от неё ни на шаг».
Спустя полчаса после отцовского одобрения Рут вместе с шутом и служанкой уже ехала в королевском карете.
— Неужели мы едем в город без этих дурацких плащей? — облегченно выдохнула принцесса. Но, заметив расстроенный взгляд Лиа, поспешила оправдаться: — Нет, плащи прекрасны, но как же в них неудобно! Постоянно приходится поправлять капюшон, чтобы он не спадал и не открывал лицо.
Резко замолчав, Рут раздосадованно заныла:
— Точно... Без плаща во мне все сразу увидят принцессу! Будут кланяться и разбегаться по сторонам!
— Простите, госпожа, а для чего мы отправляемся в город? — вклинился в
разговор шут.
Рут замялась. К щекам предательски подступил румянец. Что ответить ему? Что принцесса отправляется разыскивать того, кого сама не знает? Она впервые посмотрела на ситуацию со стороны. Как глупо всё это выглядело: неизвестный прислал ей любовное послание, а она, как наивная дурочка, повелась на красивые слова. Почему вообще решила, что эти стихи искренние? Куча других ухажеров говорили ей куда более приторные речи, но именно письма таинственного воздыхателя стали для неё чем-то особенным.
— Мне нужно найти кое-кого, — неловко ответила Рут.
Глаза шута удивленно расширились. Чуть поразмыслив, он спросил:
— Вы? Самолично пытаетесь кого-то найти? Но почему не стража?
— Ну... — Рут растерялась. — Я просто не хочу, чтобы об этом кто-то знал.
Юноша не стал больше спрашивать. Он лишь понимающе закивал и отвернулся к окну.
Всю поездку принцесса поглядывала на него, прокручивая в голове вчерашнее происшествие. Ей было неловко и даже стыдно, но сказать об этом вслух она так и не решалась. Рут понимала, что стоит извиниться за свою необоснованную злость. Что думает о ней шут? Он самый честный человек во дворце, но почему не сказал ни слова об этом казусе?
По приезде в город принцесса постаралась как можно незаметнее продвигаться по улочкам к нужной лавке. Но без внимания к её королевской персоне, конечно же, не обошлось. Старушки прерывали разговоры, вежливо улыбались и склоняли головы. Проходящие мимо господа приподнимали шляпы, заглядывая ей прямо в глаза. Один ребенок неприлично ткнул в её сторону пальцем и громко спросил у мамы, правда ли эта девушка — королевская особа. Женщина спешно опустила ручку малыша, строго наказав ему, что так вести себя крайне невоспитанно.
Когда Рут проходила, за ней, словно волна, следовал бурный шепот. Принцесса вежливо всем улыбалась и кивала. Даже протянула болтливому малышу золотую монетку, и попросила маму сильно его не ругать. Рут нравилось быть среди народа, но тяготило излишнее внимание, что подданые видят в ней кого-то грозного и величественного. Ей хотелось быть ближе к жителям собственного города. Но как на их месте можно оставаться искренне любезным с тем, кто в любой момент может лишить тебя головы? Пускай они и не знали, что Рут на такое ни за что не способна.
Добравшись до нужного места, принцесса внимательно осмотрелась.
Заметив лавку свежей выпечки, откуда открывался отличный обзор на магазинчик «Всё для писем и письма», она решительно двинулась к ней.
— Куда мы идем, госпожа? — едва поспевая за ней, спросила Лиа.
— Поедим свежей городской выпечки, — Рут указала на вывеску «Выпечка мадам Ханивел».
Хозяйка была безмерно рада, что именно её выпечка удостоилась внимания самой принцессы. Помимо обычного хлеба на витрине красовалось множество вкусностей: хрустящие корзинки с лесной земляникой, яблочный галеты с карамелью, лавандовые кексы, плетенки с сыром и чесноком и множество других вкусностей. У Рут разбегались глаза — хотелось попробовать абсолютно всё. Во дворце такого не подавали, там еда была крайне изысканной, приготовленной из дорогих и редких продуктов. Простых булочек и пирожков на королевском столе не бывало, а если и появлялись, Рут есть их запрещали — видите ли, вредно для королевской фигуры.
Искушенная девушка взяла всего да побольше и, щедро отсыпав хозяйке несколько золотых монет, покинула лавку с целой корзиной выпечки. Под навесом у магазинчика располагалась скамья. Рут уселась по середине, а Лиа и шут устроились по бокам. Принцесса достала из корзинки и протянула каждому по лавандовому кексу. С аппетитом уплетая угощение, все трое на какое-то время замолчали.
— И какой план? — первым подал голос шут, дожёвывая последний кусочек.
Рут не сразу отреагировала. Она сверлила взглядом двери лавки «Всё для писем и письма», стараясь даже не моргать чтобы ничего не упустить. Опомнившись, она повернулась к юноше и коротко повела подбородком вверх, беззвучно переспрашивая.
— Как вы собираетесь искать его? — повторил шут.
Принцесса медленно перевела взгляд обратно на магазинчик и загадочно произнесла:
— Мы уже делаем всё необходимое.
— О чём вы? — совершенно не понял юноша и, подавшись вперёд, заглянул ей в лицо.
Рут лишь неохотно отмахнулась. Отправив в рот последний кусочек кекса, она указала рукой на служанку.
Лиа округлила глаза и судорожно попыталась сообразить достойный ответ, который не раскрыл бы лишних подробностей:
— Госпожа говорит о том, что человек, которого мы ищем, сам придет... во-о-он в тот магазин, — она указала пальцем на вывеску «Всё для писем и письма». — Нам остаётся только ждать.
Шут не стал возражать. Напротив, он расслабленно откинулся на спинку скамьи, вытянул ноги и уставился на предполагаемое место появления незнакомца.
Но, к сожалению, Рут, затея не увенчалась успехом. Они просидели на месте несколько часов, но всё безрезультатно. За это время в лавку заходили только пожилые женщины, молодые служанки знатных господ, а единственным мужчиной оказался щуплый старичок. Принцесса сразу же отмела его как возможного кандидата. Время переваливало за полдень, через час лавка должна была закрыться.


    Глава 17

    Развернув сложенный вдвое розовый листок, Рут бегло просмотрела его содержимое:
«Я понял, что без вас я не хочу прожить и дня.
Мне больно быть без вас.
Мне колет сердце, душа рвётся от тоски
На куски. Бесцельно длятся мои дни без вас.
Раскроем же друг другу маски,
И сотворятся чудеса.
Мы проживём всю жизнь как в сказке.
И вместе вознесёмся в небеса.»
Дыхание перехватило — этот короткий стишок вызвал у принцессы бурю эмоций.
«Как он мог проскользнуть в лавку и не попасться? Магазинчик «Всё для писем и письма» ещё не открыт, он не мог купить листы сегодня! Но и вчера тоже не мог! Ты кто? Человек-невидимка?!» — мысленно взбесилась Рут, понимая, что возможность раскрыть личность таинственного воздыхателя вновь ускользнула прямо из-под носа.
Перечитав строки ещё раз, она остановилась на одной из них: «Раскрыть маски? О чём он? Неужели хочет признаться, кто он? Так просто? И зачем тогда было скрываться?»
Голова Рут кипела от вопросов, ни на один из которых она не могла дать ответ. Но сейчас нельзя позволять себе думать об этом.
«Отец болен...А я всё думаю о каком-то незнакомце. Буквально схожу с ума уже несколько дней. Что со мной? Потеряла голову от каких-то дурацких стишков». — мысли принцессы резко сменились, она словно очнулась.
Принцесса сама устроила слежку, и ради чего? Из этого толком ничего не вышло. Да и чтобы изменилось, узнай она, кто её тайный воздыхатель? Бросилась бы к нему и сказала, что всё знает? Или разочаровалась бы в том, кто так отчаянно требует её внимания? Зачем ей знать его имя, словно между ними вообще могло что-то быть.
Рут заставила себя выбросить незнакомца из головы. Она решила дойти до лекарей и выяснить, насколько серьёзной может оказаться болезнь отца. В душе ещё тлела надежда, что это всего лишь затяжная простуда, которую удастся вылечить отварами трав.
Пока она неспешно шла по тихому дворцовому коридору, издалека донеслись звонкие смешки. Принцесса сразу узнала голоса.
«Снова шут развлекается с Ирен. Сейчас во дворце совершенно не до смеха, правитель болен, а они устраивают свидание?» — разозлилась Рут.
Девушка не стала скрываться или подслушивать: она гордо задрала подбородок и с грозным лицом вышла из-за поворота.
Улыбка тут же пропала с лица Ирен, и та поспешно склонила голову перед принцессой.
— Вам весело? — надменно сказала Рут. Её голос звучал непривычно строго, что совсем ей несвойственно.
Парочка молчала. Плечи Ирен нервно вздрогнули — сейчас ей точно было не до смеха.
— Ты снова прохлаждаешься здесь? Что говорит Эсма? Она одобряет такое поведение? — Рут сверлила служанку взглядом. — Значит, Лиа сейчас прикладывает все свои силы и берёт на себя лишнюю работу, пока король нездоров, а ты смеешь болтаться без дела и хихикать? Ты что, считаешь себя лучше других? Никто не заслуживает отдыха, кроме тебя?
— Прошу прощения...— робко ответила Ирен. — Я сейчас же приступлю к работе.
Служанка быстро откланялась и ускользнула прочь по коридору. Рут провожала её взглядом, пока та не скрылась за поворотом.
В коридоре повисла неловка тиши. Шут застыл на месте, растерянно моргая. Принцесса уже второй раз срывается на Ирен, и такая вспышка гнева застала его врасплох. Ему и самому стало не по себе от того, что бездельничал и травил шутки.
— Госпожа... — осторожно начал он, стараясь говорить как можно мягче. — Вы сегодня сама не своя. Болезнь его величества выбила из колеи всех нас, но вас сейчас тяжелее всего. Может, вам стоит немного отдохнуть?
Рут резко повернулась к нему и смерила таким злым взглядом, что шут невольно втянул голову в плечи.
— Тебе что, тоже нечем заняться? — процедила она сквозь зубы, скрестив руки на груди. — Я смотрю, раз король заболел и некому раздавать тебе приказы, ты решил и вовсе ничем не заниматься? Точно? Ты же нашел время заигрываешь со служанкой. Раз делать нечего, поручения тебе буду давать я.
Принцесса на секунду задумалась, придумывая для него самую нудную работу, какую только можно представить во дворце.
— Прямо сейчас отправишься в архив, — распорядилась Рут. — Разберёшь все старые записи за последние года, перепишешь заново те, где выцвели чернила, и разложишь их по датам. И чтобы до самого вечера я не слышала в этих коридорах ни единого твоего смешка. Всё понятно?
Шут тяжело вздохнул, на секунду прикрыв глаза. Перспектива провести весь день в пыльном архиве среди старых бумаг совсем не радовала, но спорить с принцессой он не мог.
— Как скажете, ваше высочество, — покорно ответил он, но на его губах всё равно мелькнула лёгкая, тёплая улыбка.
Шут театрально приложил руку к груди и отвесил принцессе глубокий поклон, от которого его бубенцы на колпаке тихонько звякнули.
— Обещая не смеяться, не шутить и стать самым важным прилежным подданым в королевстве, — мягко добавил он, заглянув Рут в глаза. — А вы всё же отдохните, госпожа. Не хмурьтесь так сильно — вам это совсем не идёт.
Не дожидаясь ответа, он развернулся и пошёл прочь по коридору, оставив Рут наедине с её сбивчивыми мыслями и странным чувством, будто её гнев только что растаял без следа.
Стряхнув с себя странное оцепенение после ухода шута, она вспомнила, куда направлялась изначально, и поспешила в крыло лекарей.
В просторной светлой палате пахло сушёной мятой, горькими настойками и воском. Рут сразу засыпала придворных знахарей вопросами: пыталась выведать каждую мелочь, расспрашивала о симптомах и о том, как скоро отец пойдёт на поправку. Но сколько бы она ни настаивала, ответ у лекарей был один. Они лишь виновато разводили руками и повторяли, что болезнь пока не показала себя в полную силу, а потому нельзя сказать наверняка, обычная ли это простуда или нечто куда более опасное.


    Глава 18

    Рут в панике влетела в свою комнату, плотно прикрыв за собой дверь. Она плюхнулась на кровать лицом вниз, издавая протяжный стон.
«Какого чёрта сейчас произошло?»
Принцессе хотелось раствориться в перине своей постели. Чувства переполняли её, сжигая изнутри. Смущение, непонимание, гнев — всё смешалось в один большой липкий, тяжёлый ком, осевший в груди. Она не могла поверить ни во что из произошедшего.
«Кэтрин — мой тайный воздыхатель, который хочет лишить мою семью трона и власти?! Может, я сошла с ума и мне всё это приснилось?»
Рут перекатилась на постели и улеглась на спину, раскинув руки и ноги. Она уставилась на висящий над ней балдахин.
«Подруга моей сестры в сговоре со служанкой моей сестры. Замечательно! Лучше и придумать нельзя было. Хорошо хоть, Эсма в этом, вроде, не участвует! А шут?! — щёки Рут обдало жаром от одной мысли о юноше. — Что он делал в каморке? Подслушивал? Он не хотел, чтобы нас услышали, и...»
Вспомнив прикосновение шута к её губам, она тут же закрыла лицо ладонями, пытаясь выкинуть наваждение из головы. Но у Рут совершенно ничего не получалось. Губы горели огнём при одной мысли о нём. Она приложила палец к губам, проверяя, действительно ли от них исходит жар.
Принцесса медленно провела пальцем по нижней губе. Она никогда не целовалась прежде. Да и вообще, можно ли считать это за поцелуй? Вероятно, нет. Этот жест не содержал ни трепета, ни ласки — всего лишь отчаянная попытка заставить Рут замолчать, и у него это получилось.
«Но...но он шут! Как он посмел коснуться губ принцессы своими губами?!» — она пыталась вызвать в себе хоть каплю негодования, но у неё ничего не получалось.
Рут пугало, что такой наивный и даже наглый поступок юноши совершенно не задевал её гордость и не был ей противен, а скорее наоборот. Она махнула головой, разгоняя будоражащие мысли.
«Разве шут не с Ирен? Точно! Они же устраивали встречи во дворцовом коридоре. А если он с ними заодно?!» — напряглась девушка.
«Кэтрин пишет письма, Ирен подбрасывает их в короб для писем у главных ворот дворца, а шут забирает и приносит мне. Слаженный у них союз получается! Но тогда почему он прятался в нише, а не стоял и обсуждал новый план рядом с ними? Или они решили обмануть и его? А может, он вообще ни при чём?» — мысли Рут неуверенно сменяли друг друга. Каждая новая теория становилась всё безумнее и чуднее.
Уснула принцесса только ближе к утру: полночи она провела в поисках объяснений, выстраивании догадок и придумывании плана борьбы с заговорщиками.
Рут разбудили только к обеду. Запыхавшаяся Лиа совершенно забыла о своих основных обязанностях, с головой погруженная в дополнительную работу по двору и уходу за королём. Принцесса чувствовала себя помятой — так долго спать оказалось не лучшей идеей. Но злиться на закружившуюся Лиа она не стала, ведь сама уснула лишь под утро.
В обеденной зале было жутко тихо. Такая давящая тишина поселилась во дворце вместе с болезнью короля. Никто больше не улыбался и не смеялся. Разговоры стали сухими и бесчувственными, в них не осталось даже привычного светского притворства.
— Королю не становится лучше. — безэмоционально проговорила королева.
На ней не было лица — казалось, все слёзы и чувства она выплакала ещё за вчерашний день. Рут перевела взгляд на Эсму. Та сидела, низко склонив голову над тарелкой, а её руки нервно подрагивали. Принцессе показалось, что сестра беззвучно рыдает.
Сердце Рут словно кольнуло иголкой. В ушах зазвенело, а прочитанные вчера страшные болезни из медицинской книги вновь всплыли у неё в голове.
— Лекари не знают, как ему помочь... — голос королевы вдруг задрожал. — Говорят, в город недавно приехал заморский травник. По слухам он настоящий мастер в своём деле, только ничего не продаёт...Моя служанка ходила к нему вчера, он лишь руками повёл, а по глазам ясно было, что понял, какая хворь короля одолела, только вот помогать не захотел.
Королева прикрыла глаза ладонью, её плечи тихонько задрожали.
— Разве так можно? Кто он такой, что отказывает в помощи королю? — удивлённо вскрикнула Рут.
— Он дикарь! Всю жизнь в лесах провёл, ему чужды муки людские. Сердца у него нет! — хриплым голосом взревела королева.
— Неужели никак его не уговорить? Не верю! Молить его нужно о помощи! Я поеду, буду просить его за отца, — Рут бережно схватила руку королевы. — Маменька, если шанс есть, нужно хвататься за него. Мы сможем вылечить отца.
— Делай что хочешь, дитя моё. Этот черствый старик нам не поможет! Что ему не предлагай.
Рут не стала мешкать. Едва встав из-за стола, она велела запрягать лошадей.
— Одна ты не поедешь, — отрезала королева, даже не подняв глаз. — Пускай с тобой шут едет, раз Лиа занята.
Сердце принцессы пропустило удар. Только этого не хватало! После вчерашней незапланированной встречи в каморке она не знала, куда девать глаз при встрече с ним, а тут придётся сидеть в одной карете. Ещё и старого травника умолять при нём!
Через полчаса Рут была полностью собрана и решительно настроена. Но едва она успела забраться внутрь и устроиться на бархатном сиденье, как дверца снова распахнулась. На подножке показалась Ирен, прижимая к груди небольшую корзинку. Девушка ловко запрыгнула в карету и устроилась прямо напротив принцессы, рядом с шутом.
Рут удивлённо вскинула брови, переводя взгляд с одного на другого.
— Ирен? Что ты здесь делаешь? — настороженно спросила она.
— Простите за дерзость, Ваше Высочество, — служанка скромно склонила голову. — Госпожа Эсма велела мне ехать с вами. Ей понадобились вымоченные в цветной воде розовые листы.
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